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À Son Excellence la Gouverneure générale
en conseil

Q U’IL PLAISE À V OTRE EXC E L L E N C E

En 2002-2003, la Commission des re ve n d i c ations part i c u l i è re s

des Indiens a te rminé et publié deux ra p p o rt s. Au 31 mars 2003,

elle a déposé des ra p p o rts d’e n q u ê te sur 57 re ve n d i c at i o n s. Le

p ré s e nt ra p p o rt livre un résumé de nos principales ré a l i s at i o n s

et act i v i tés de l’année dern i è re dans le domaine des

re ve n d i c ations part i c u l i è re s.

Re s p e ct u e u s e m e nt soumis,

Phil Fo nt a i n e

Pré s i d e nt

Juin 2003
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Message du président
Je suis heureux, au nom de mes co l l è g u e s, de pré s e nter le ra p p o rt de la Commission des re ve n d i c ations des Indiens pour l’a n n é e

2 0 0 2 - 2 0 0 3 .

En nove m b re 2002, la Commission a accueilli un nouveau membre en la personne de Jane Dickson-G i l m o re d’Ot t awa .

Au début de l’e xe rc i ce, la Commission a été enco u ragée d’a p p re n d re que l’a p p a reil s’était mis en marche en vue de créer un

o rganisme indépendant d’examen des re ve n d i c ations en vue de re m p l a cer la Commission. Elle exhortait, presque depuis sa

c ré ation, le gouve rn e m e nt à créer un organisme du genre. Le 13 juin 2002, le ministre des Af f a i res indiennes et du Nord canadien

a déposé le projet de loi C-60, loi visant à établir le Ce nt re canadien pour le rè g l e m e nt indépendant des re ve n d i c at i o n s

p a rt i c u l i è res des Pre m i è res Nat i o n s. La loi est morte au Fe u i l l e ton en septe m b re 2002 lorsque le Pa rl e m e nt a été pro ro g é. Elle a été

ré i n s c ri te au début d’o cto b re 2002 sous l’a p p e l l ation C-6.

Le 26 nove m b re 2002, mes collègues et moi avons comparu deva nt le Co m i té perm a n e nt des affaires auto c hto n e s, du

d é ve l o p p e m e nt du Grand nord et des re s s o u rces nat u relles de la Ch a m b re des communes pour pré s e nter nos points de vue sur le

p rojet de loi C-6. Notre mémoire était fondé sur l’e x p é ri e n ce de plus de onze ans de la Commission dans le domaine des

re ve n d i c ations part i c u l i è re s. Nous y exposions ce rtains des principes de base qui, à notre av i s, devra i e nt être suivis dans la cré at i o n

d’un nouvel organisme d’examen des re ve n d i c at i o n s. Le document exhortait les membres du co m i té à évaluer le projet de loi par

ra p p o rt à ces pri n c i p e s.

Le projet a fait l’objet d’une troisième lect u re à la Ch a m b re en fé v rier 2003 et devrait être envoyé au Sé n at au cours du pri nte m p s.

Depuis la pré s e nt ation de la loi, la Commission a co ntinué à s’a cq u i t ter de son mandat et co nt i n u e ra de le faire jusqu’à ce que le

n o u vel organisme soit pro c l a m é. Au cours du dernier exe rc i ce, la Commission a publié deux ra p p o rts sur des re ve n d i c ations de la
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Pre m i è re Nation d’Alexis (emprises de la TransAlta Utilities) et du Conseil tri p a rt i te des Ch i p p e was (cession de la ré s e rve de

Co l d wate r- N a rrows). Nous menons pré s e nte m e nt au total 27 enquête s. Au 31 mars 2003, la Commission a co m p l é té 57 enquête s,

d o nt 26 ont été soit réglées ou acce p tées aux fins de négociat i o n .

En mars 2003, la Commission a publié son ra p p o rt sur une re ve n d i c ation de la Pre m i è re Nation d’Alexis re l at i ve à l’o ct roi par le

g o u ve rn e m e nt fé d é ral de trois emprises à Ca l g a ry Power (mainte n a nt TransAlta Utilities) au cours des années 1950 et 1960. La

re ve n d i c ation portait sur la co n s t r u ction par Ca l g a ry Power en 1969 d’une ligne de tra n s p o rt d’é l e ct ri c i té trave r s a nt la ré s e rve et

pour laquelle la bande a reçu un paiement fo rf a i t a i re. La Pre m i è re Nation pré tendait que le Canada n’avait pas obtenu une va l e u r

j u s te et raisonnable pour l’ u t i l i s ation par l’e nt re p rise de serv i ce public de ses te rres de ré s e rve, ent ra î n a nt une perte de re ve n u

co ntinue pour la bande. La Commission a appuyé la re ve n d i c ation de la Pre m i è re Nation, ve n a nt à la conclusion que le

g o u ve rn e m e nt fé d é ral n’avait pas empêché les parties de passer une ente nte inco n s i d é rée ou s’a p p a re nt a nt à de l’e x p l o i t ation, et

elle a re commandé que la re ve n d i c ation soit acce p tée aux fins de négociat i o n .

Le même mois, la Commission a fait ra p p o rt sur une re ve n d i c ation du Conseil tri p a rt i te des Ch i p p e wa s, composé de la Pre m i è re

N ation de Be a u s o l e i l, de la Pre m i è re Nation des Ch i p p e was de Ge o rgina Island et de la Pre m i è re Nation des Ch i p p e was de

Mn j i kaning (Rama). Les re q u é ra ntes affirm e nt que la cession de la ré s e rve de Co l d wate r- N a rrows à la Co u ronne dans la pre m i è re

moitié du 19e siècle était inadéquate. La Commission a suspendu son enquête sur la re ve n d i c ation puisque les parties ont co nve n u

d’e nt re p re n d re des négociat i o n s. En raison du rôle joué par la Commission dans le pro ce s s u s, chacunes des trois Pre m i è res Nat i o n s

nous a demandé de fo u rnir des serv i ces de médiat i o n / f a c i l i t ation pour la négociation de la re ve n d i c at i o n .

La Commission est enco u ragée par la demande de ses serv i ces de médiation et de facilitation. En 2002-2003, l’équipe re s p o n s a b l e

a publié un ra p p o rt de médiation et dispensé des serv i ces de médiation dans 15 dossiers act i fs de re ve n d i c ation. De ce nombre,

12 se déro u l e nt dans des négociations fo rmelles ent re des Pre m i è res Nations et le gouve rn e m e nt, tandis que trois re ve n d i c at i o n s

o nt pris la fo rme de projets pilote s. L’équipe a participé à un total de 135 re n co nt res dans les 15 re ve n d i c ations act i ve s.
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En janvier 2003, la Commission a publié un ra p p o rt de médiation sur le rè g l e m e nt de la re ve n d i c ation te rri to riale de la Pre m i è re

N ation de Ka h k e w i s t a h aw, laquelle porte sur plus de 33 248 acres de te rres cédées dans des circo n s t a n ces douteuses en 1907. En

n ove m b re 2002, ce t te Pre m i è re Nation de Saskatc h e wan a ratifié un acco rd de rè g l e m e nt de 94,6 millions de dollars avec le

Canada. La Commission est fière du rôle qu’elle a joué dans le rè g l e m e nt de la re ve n d i c ation. Nous avons facilité – à la demande

des parties – le pro cessus qui a permis à la Pre m i è re Nation et au Canada de négocier un acco rd définitif et nous avons co o rd o n n é

les études de perte d’usage qui deva i e nt être ré a l i s é e s. La Commission a aidé les parties à garder le cap et le rythme dans leurs

d i s c u s s i o n s, et a exe rcé une influence object i ve et stabilisat ri ce à la table de négociat i o n s.

Pe n d a nt que la Commission at tend que le projet de loi C-6 fasse son chemin dans le pro cessus parl e m e nt a i re, nous gara nt i s s o n s

aux Pre m i è res Nations qui nous ont saisi de leurs re ve n d i c ations et au gouve rn e m e nt fé d é ral que nous co nt i n u e rons à exé c u ter les

a ct i v i tés de la Commission avec le moins d’i nte rruption possible.

Phil Fo n t a i n e,

Pré s i d e n t ,

Commission des re ve n d i cations des Indiens
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Recommandation de la Commission au gouvernement, 2002-2003
Depuis qu’elle a été cré é e, la Commission défend un pro cessus de tra i te m e nt des re ve n d i c ations qui soit rat i o n n e l, juste et

équitable pour to u tes les part i e s.

La Commission estime que, pour qu’il constitue un instrument efficace de justice sociale pour tous les Ca n a d i e n s, le nouve l

o rganisme indépendant d’examen des re ve n d i c ations proposé dans le projet de loi C-6 doit reposer sur une série de pri n c i p e s

fo n d a m e ntaux. Nous croyons que les huit principes exposés et décrits ici co n s t i t u e nt les normes minimales auxquelles se

co n fo rmer pour obtenir un pro cessus juste, équitable et définitif.

En cré a nt un nouvel org a n i s m e, nous mettons le gouve rn e m e nt fé d é ral en garde de co n s e rver à l’e s p rit une ré a l i té import a nte : les

re s s o u rce s. Nous croyons qu’il faut qu’il dispose de re s s o u rces financières et humaines suffisantes pour régler les re ve n d i c at i o n s.

Sans ces re s s o u rce s, le tra i te m e nt des re ve n d i c ations sera fo n d a m e nt a l e m e nt ent ravé, les acco rds ne sero nt pas définitifs et la

j u s t i ce sociale sera co m p ro m i s e.

La Commission re commande donc que le gouve rn e m e nt du Canada applique les huit principes suiva nts dans la cré ation d’ u n

n o u vel organisme indépendant d’examen des re ve n d i c ations :

• Le nouvel organisme doit être indépendant. L’i n d é p e n d a n ce réelle réside dans un organisme qui soit autonome et ne dépende pas

d’une inte rve ntion exté ri e u re, comme le ministè re des Af f a i res Indiennes et du Nord canadien ou le Mi n i s t re,pour valider ses trava u x .

Ce t te indépendance peut être accrue par des co n s u l t ations au moment de pro céder aux nominations au sein du nouvel org a n i s m e.

• Le nouvel organisme doit être habilité à re n d re des décisions exé c u to i re s. Il s’a git d’une condition néce s s a i re à un pro ce s s u s

j u s te et équitable. Il est impératif que ce pouvoir s’applique non seulement au bien-fondé de la re ve n d i c ation mais aussi à la

p a rt i c i p ation des inté ressés au pro ce s s u s.
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• Le nouvel organisme doit constituer pour les parties visées une solution de rechange viable aux tribunaux. To u tes les part i e s

d o i ve nt le co n s i d é rer comme un moyen efficient, expéditif et définitif.

• Le nouvel organisme doit re co n n a î t re et maintenir le droit des Pre m i è res Nations de faire le récit oral de leur histo i re, ce qui

constitue une source valide et import a nte d’i n fo rm ation sur la re ve n d i c at i o n .

• Le nouvel organisme doit pré voir des mécanismes pour le rè g l e m e nt ext ra j u d i c i a i re des diffé re n d s.

• Le nouvel organisme doit perm e t t re l’a ccès à la justice. La Pre m i è re Nation doit disposer d’un accès raisonnable au pro ce s s u s

d’examen des re ve n d i c ations afin de s’a s s u rer qu’il y a justice et appare n ce de justice. Les limites dans les re s s o u rces dans le

p rojet de loi – le plafond sur les rè g l e m e nt s, par exemple – ainsi que les « limites pre s c ri tes » au finance m e nt de la re c h e rc h e

p e u ve nt nuire à l’a ccès à la justice.

• Le nouvel organisme doit perm e t t re l’a ccès à l’i n fo rm ation. La pleine et ent i è re part i c i p ation au pro cessus d’examen des

re ve n d i c ations présume que les parties auro nt un accès égal à la pre u ve, y co m p ris aux éléments co ntenus dans les dossiers

du gouve rn e m e nt .

• Le nouvel organisme doit gara ntir la pri m a u té du ra p p o rt de fiduciaire ent re les Pre m i è re Nations et la Co u ronne fé d é ra l e. Nous

sommes pré o ccupés par le fait que ce principe constitutionnel risque d’ê t re co m p romis par le tra n s fe rt de ce rtains élément s

des re ve n d i c ations aux gouve rn e m e nts provinciaux, ce qui aurait pour effet de diminuer la re s p o n s a b i l i té fé d é ra l e.
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État des revendications au 31 mars 2003

1 Al ex i s Ma r s AU C U N E AUCUNE RÉPONSE DU GOUVERNEMENT
E m p rises à la TransAlta Ut i l i t i e s 2 0 0 3

Re commandation d’a cce p ter la re ve n d i cation

pour fins de négoc i a t i o n

2 C h i p e wyans d’Athabasca Ma r s Av ri l Le gouve rn e m e nt a re j e té les re co m m a n d ations en mars Re j e t

Co n s t r u ction du barrage W.A.C. Bennett et les 1 9 9 8 2 0 0 1 1998, dans ces te rmes : « Le Canada n’avait pas l’o b l i g at i o n Av ril 2001

dommages causés à la ré s e rve no 2 0 1 f i d u c i a i re de pro téger la ré s e rve no 201 co nt re les

Re commandation d’a cce p ter la re ve n d i ca t i o n dommages causés par la co n s t r u ction et l’e x p l o i t ation du

pour fins de négoc i a t i o n b a rrage Bennett, par une tierce part i e. Le Canada n’était

pas tenu d’i nvoquer les dispositions de la Loi sur la

p ro te ction des eaux navigables pour inte rro m p re la

co n s t r u ction du barrage Bennett ou pour en disposer une

fois qu’il serait construit. En outre, le Canada n’était pas

te n u, en ve rtu du Tra i té 8, de veiller à ce que la ré s e rve soit

protégée contre tout dommage résultant de la construction

et de l’e x p l o i t ation du barrage Bennett. »

3 Denesuliné d’Athabasca Dé ce m b re Ao û t Le gouve rn e m e nt a re j e té les re co m m a n d ations Re j e t

D roits de ré co l te, ance s t raux et issus de tra i té, 1 9 9 3 1 9 9 4 co ntenues dans le ra p p o rt de déce m b re 1993. Aucune Août 1994

au nord du 60e para l l è l e Rapport réponse au ra p p o rt co m p l é m e nt a i re pré s e nté par la CRI

Re commandation visant la re co n n a i s s a n ce par co m p l é m e nt a i re en nove m b re 1995.

le gouvernement des droits co n f é rés par tra i té N ove m b re

1 9 9 5
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4 N ation crie de Bigsto n e Ma r s Aucune Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Acce p t a t i o n

D roits fonciers issus de tra i té 2 0 0 0 ré p o n s e de négociat i o n Octo b re 1998

Acce p tée avec l’aide de la Co m m i s s i o n re q u i s e

5 Tribu des Blood/Ka i n a i wa Juin Aucune Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Acce p t a t i o n

Cession d’A k e r s 1 9 9 9 réponse de négociat i o n Av ril 1998

Acce p tée avec l’aide de la Co m m i s s i o n re q u i s e

6 Buffalo Ri ver Se p te m b re Mars Le gouve rn e m e nt a re j e té les re co m m a n d ations fo rmulées Re j e t

Po l ygone de tir aérien de Pri m rose Lake – perte de 1 9 9 5 2 0 0 2 dans le ra p p o rt de septe m b re 1995, dans ces te rmes : « la Mars 2002

d roits de ré co l te co m m e rciale co n fé rés par tra i té co m p e n s ation pour la perte de droits de ré co l te

Re commandation visant l’a cceptation d’une partie de co m m e rciale n’était fondée ni sur le titre d’ Indien ni sur

la re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n l’a p p a rte n a n ce à une bande indienne; la co m p e n s ation

d e vait plutôt être versée à quiconque détenait un permis

sur les te rres qui sont devenues par la suite le Po l ygone

de tir aérien de Pri m rose Lake. »

7 Canoe Lake Août Mars Acce p t ation avec ré s e rves – aucun manquement aux Rè g l e m e n t,

Po l ygone de tir aérien de Pri m rose Lake – 1 9 9 3 1 9 9 5 o b l i g ations de fiduciaire ni aux dispositions du tra i té, mais en juin 1997, co m p o rt a nt une

m a n q u e m e nt aux obligations de fiduciaire et aux nécessité d’améliorer les conditions économiques et sociales co m p e n s ation par le

dispositions du tra i té des inté re s s é s g o u ve rn e m e nt fé d é ral de

Re commandation d’a cce p ter la re ve n d i cation 13 412 333 $ et l’o b l i g ation

pour fins de négoc i a t i o n pour la Pre m i è re Nation

d’a c h e ter une superficie de

te rres se situant ent re 2 786

et 20 224 hect a re s

Commission des revendications des Indiens
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Ra p po rt de la CRI, nature de la Da te du Da te de la N a t u re de la ré ponse du Canada Acce p t a t i o n /

re ve n d i cation et re co m m a n d a t i o n ra p po rt ré po n s e à la re commandation Rè g l e m e n t / Au t re

R a p p o rt Annuel 2002 - 2003

8 Ca r ry the Ke t t l e Juillet J a nvier Le gouve rn e m e nt est d’a cco rd avec la conclusion de la Re j e t

Collines Cy p re s s 2 0 0 0 2 0 0 1 Commission vo u l a nt que la re ve n d i c ation ne ré vèle pas J a nvier 2001

En ve rtu du mandat supplémentaire, la Commission d’o b l i g ation légale de la part du gouve rn e m e nt en ve rtu

re commande au gouvernement de re co n n a î t re le lien de la Politique des re ve n d i c ations part i c u l i è re s.

h i s torique de la Pre m i è re Nation de Ca r ry the Kettle Ce p e n d a nt, le gouve rn e m e nt re j e t te la re co m m a n d ation

a vec les Collines Cy p ress et de re n d re aux Assiniboines de la Commission de re n d re aux Assiniboines leur lien

leur lien avec ce te r r i to i re avec ce te rri to i re.

9 C h i p p e was de Kettle et de Sto ny Po i nt Mars AU C U N E AUCUNE RÉPONSE DE LA PA RT DU GOUVERNEMENT
Cession de 1927 1 9 9 7 En 1998, la Cour suprême du Canada a rendu sa décision

Re commandation d’a cce p ter la re ve n d i cation sur le pourvoi inte r j e té par la Pre m i è re Nation de l’a rrêt de

pour fins de négoc i a t i o n la Cour d’appel de l’O nt a rio stat u a nt que la cession était

va l i d e. La Cour suprême du Canada a re tenu les motifs du

t ribunal infé rieur pour co n c l u re à la va l i d i té de la ce s s i o n .

1 0 Conseil tripart i te des Chippewa s Mars Aucune Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour Acce p t a t i o n

Cession de la ré s e rve de Co l d wate r- N a rrows 2 0 0 3 ré p o n s e fins de négociat i o n Juillet 2002

Acce p tée avec l’aide de la Co m m i s s i o n re q u i s e

1 1 Conseil tripart i te des Chippewa s Mars Aucune Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour Rè g l e m e n t,

Tra i té Co l l i n s 1 9 9 8 ré p o n s e fins de négociat i o n en déce m b re 1998, co n s i s t a nt

Re ve n d i cation acce p tée avec le co n cours de re q u i s e en une co m p e n s ation de

la Co m m i s s i o n 565 000 $ de la part du

g o u ve rn e m e nt fé d é ra l
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Ra p po rt de la CRI, nature de la Da te du Da te de la N a t u re de la ré ponse du Canada Acce p t a t i o n /

re ve n d i cation et re co m m a n d a t i o n ra p po rt ré po n s e à la re commandation Rè g l e m e n t / Au t re

1 2 C h i p p e was de la Th a m e s Mars Aucune Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour Acce p t a t i o n

Dé f a l c ation de Cl e n c h 2 0 0 2 ré p o n s e fins de négociat i o n Juin 2001

Re ve n d i cation acce p tée avec le co n cours de re q u i s e

la Co m m i s s i o n

1 3 C h i p p e was de la Th a m e s Dé ce m b re Aucune Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Rè g l e m e n t,

Re ve n d i c ation fo n c i è re de Munce y 1 9 9 4 ré p o n s e de négociat i o n en janvier 1995, consistant en

Re ve n d i cation réglée avec le co n cours de re q u i s e une co m p e n s ation de 5 406 905 $

la Co m m i s s i o n par le gouve rn e m e nt fé d é ra l

1 4 Cold Lake Août Mars Le gouvernement a accepté la revendication, avec réserves; Rè g l e m e n t,

Po l ygone de tir aérien de Pri m rose Lake – 1 9 9 3 1 9 9 5 il n’y a eu manquement ni au traité ni aux obligations de en mars 2002, co n s i s t a nt en

m a n q u e m e nt aux obligations de fiduciaire et fiduciaire, mais il faut améliorer les conditions économiques une co m p e n s ation de 25,5

aux dispositions du tra i té et sociales des intéressés millions $ par le gouve rn e m e nt

Re commandation visant l’a cceptation de la fé d é ra l

re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n

1 5 Cowe s s e s s Fé v rier Dé ce m b re Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Acce p t a t i o n

Re ve n d i c ation de la QVIDA co n ce rn a nt les inondat i o n s 1 9 9 8 1 9 9 8 de négociat i o n Dé ce m b re 1998

Re commandation visant l’a cceptation de la

re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n

1 6 Cowe s s e s s Mars Mars Le gouve rn e m e nt a re j e té les re co m m a n d ations Re j e t

Cession de 1907 2 0 0 1 2 0 0 2 fo rmulées dans le ra p p o rt de mars 2001, mais il Mars 2002

Re commande que la partie de la re ve n d i cation s’e n g a g e ra dans l’étape II de ce t te enquête, comme

co n cernant la RI 73 cédée en 1907 soit acce p tée pour co nvenu anté ri e u re m e nt par les part i e s

fins de négoc i a t i o n

Commission des revendications des Indiens
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Ra p po rt de la CRI, nature de la Da te du Da te de la N a t u re de la ré ponse du Canada Acce p t a t i o n /

re ve n d i cation et re co m m a n d a t i o n ra p po rt ré po n s e à la re commandation Rè g l e m e n t / Au t re

R a p p o rt Annuel 2002 - 2003

1 7 Du n c a n Se p te m b re Juin Le gouve rn e m e nt a re j e té la re co m m a n d ation fo rmulée Re j e t

Cession de 1928 1 9 9 9 2 0 0 1 dans le ra p p o rt de septe m b re 1999, dans ces te rmes : « la Juin 2001

Re commandation visant l’a cceptation de la Commission n’a pas examiné les modalités du bail pro p o s é

re ve n d i cation co n cernant la cession de la RI 151E et, par co n s é q u e nt, ne s’est pas pro n o n cée sur la question

pour fins de négoc i a t i o n de savoir si le bail proposé en 1923 était plus ou moins

ava ntageux pour la Pre m i è re Nation que ne pouvait l’ê t re

une cession »

1 8 Eel Ri ver Bar Dé ce m b re Aucune Aucune réponse sur le fond n’est requise de la part

B a rrage de la ri v i è re Ee l 1 9 9 7 ré p o n s e du gouve rn e m e nt

Re commandation visant la non-a cceptation de la re q u i s e

re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n

1 9 E s ke te m c N ove m b re AU C U N E AUCUNE RÉPONSE DE LA PA RT DU GOUVERNEMENT
RI 15, 17 et 18 2 0 0 1

Re commandation visant l’a cceptation de la

re ve n d i cation co n cernant le re t ranchement ou la

ré d u ction des RI 15, 17 et 18, pour fins de négoc i a t i o n

2 0 Fishing Lake Mars Aucune Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins de Rè g l e m e n t,

Cession de 1907 1 9 9 7 ré p o n s e n é g o c i ation après examen de la pre u ve pré s e ntée lors de en août 2001, co n s i s t a nt en

Réglée avec l’aide de la Co m m i s s i o n re q u i s e l’a u d i e n ce publique de la CRI une co m p e n s ation financière

du gouve rn e m e nt fé d é ral

to t a l i s a nt 34,5 millions $
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Ra p po rt de la CRI, nature de la Da te du Da te de la N a t u re de la ré ponse du Canada Acce p t a t i o n /

re ve n d i cation et re co m m a n d a t i o n ra p po rt ré po n s e à la re commandation Rè g l e m e n t / Au t re

2 1 Flying Du s t Se p te m b re Mars Le gouve rn e m e nt a re j e té les re co m m a n d ations fo rm u l é e s Re j e t

Po l ygone de tir aérien de Pri m rose Lake – perte de 1 9 9 5 2 0 0 2 dans le ra p p o rt de septe m b re 1995, dans ces te rmes : « la Mars 2002

d roits de ré co l te co m m e rciale co n fé rés par tra i té co m p e n s ation pour la perte de droits de ré co l te

Re commandation visant l’a cceptation d’une partie de co m m e rciale n’était fondée ni sur le titre d’ Indien ni sur

la re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n l’a p p a rte n a n ce à une bande indienne; la co m p e n s ation

d e vait plutôt être versée à quiconque détenait un permis

sur les te rres qui sont devenues par la suite le Po l ygone

de tir aérien de Pri m rose Lake »

2 2 Fo rt Mc Kay Dé ce m b re Av ril Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Acce p t a t i o n

D roits fonciers issus de tra i té 1 9 9 5 1 9 9 8 de négociat i o n Av ril 1998

Re commandation selon laquelle le gouvernement doit

re m e t t re enco re 3 815 acres à la Pre m i è re Nation

2 3 Friends of the Michel So c i e ty Mars Octo b re Le gouve rn e m e nt a re j e té la re co m m a n d ation faite dans le Re j e t

É m a n c i p ation de 1958 1 9 9 8 2 0 0 2 ra p p o rt de mars 1998, dans ces te rmes : « Le Canada refuse Octo b re 2002

Aucune obligation légale, mais recommandation visant d’a cce p ter la re co m m a n d ation de la CRPI d’a cco rder à la

la re co n n a i s s a n ce par le gouvernement d’un droit Friends of the Michel So c i e ty un statut spécial pour faire

s pécial pour les re q u é rants de fa i re valoir leurs valoir leurs re ve n d i c ations part i c u l i è res »

re ve n d i cations part i c u l i è re s

2 4 Ga m b l e r Octo b re N ove m b re Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Acce p t a t i o n

D roits fonciers issus de tra i té 1 9 9 8 1 9 9 8 de négociat i o n N ove m b re 1998

Le cas échéant, la qua n t i té de te r res à re m e t t reà la

Pre m i è re Nation en ve rtu du tra i té devrait être calculée

en fonction du premier arpentage (1877)

Commission des revendications des Indiens
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Ra p po rt de la CRI, nature de la Da te du Da te de la N a t u re de la ré ponse du Canada Acce p t a t i o n /

re ve n d i cation et re co m m a n d a t i o n ra p po rt ré po n s e à la re commandation Rè g l e m e n t / Au t re

R a p p o rt Annuel 2002 - 2003

2 5 H o m a l co Dé ce m b re Dé ce m b re Le gouve rn e m e nt a re j e té les re co m m a n d ations faites Re j e t

RI 6 et 6A d’Aupe – obligation de fiduciaire ou 1 9 9 5 1 9 9 7 dans le ra p p o rt de déce m b re 1995 Dé ce m b re 1997

o b l i g ation légale d’o b tenir 80 acres de la prov i n ce

de la C.-B.

Re commandation visant l’a cceptation d’une partie de

la re ve n d i cation pour fins de négociation (10 acre s )

2 6 Joseph Bighead Se p te m b re Aucune Aucune réponse sur le fond n’est requise de la part

Po l ygone de tir aérien de Pri m rose Lake – perte de 1 9 9 5 ré p o n s e du gouve rn e m e nt

d roits de ré co l te co m m e rciale co n fé rés par tra i té re q u i s e

Re commandation visant la non-a cceptation de la

re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n

2 7 Ka h ke w i s t a h aw N ove m b re Aucune Aucune réponse sur le fond n’est requise de la part

D roits fonciers issus de tra i té 1 9 9 6 ré p o n s e du gouve rn e m e nt

Re commandation visant la non-a cceptation de la re q u i s e

re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n

2 8 Ka h ke w i s t a h aw Fé v rier Dé ce m b re Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Rè g l e m e n t,

Cession de 1907 1 9 9 7 1 9 9 7 de négociat i o n en nove m b re 2002, co n s i s t a nt

Réglée avec l’aide de la Commission en une co m p e n s ation de

94,65 millions $ du

g o u ve rn e m e nt fé d é ra l
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Ra p po rt de la CRI, nature de la Da te du Da te de la N a t u re de la ré ponse du Canada Acce p t a t i o n /

re ve n d i cation et re co m m a n d a t i o n ra p po rt ré po n s e à la re commandation Rè g l e m e n t / Au t re

2 9 Kawa c ato o s e Mars Av ril Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Rè g l e m e n t,

D roits fonciers issus de tra i té 1 9 9 6 1 9 9 8 de négociat i o n en octo b re 2000, co n s i s t a nt

Re commandation selon laquelle le gouvernement en une co m p e n s ation de

d e v rait enco re re m e t t re 8 576 acres à la bande, sous 23 millions $ du

ré s e rve de re c h e rches de co n f i r m a t i o n g o u ve rn e m e nt fé d é ra l

3 0 Ke y Ma r s Aucune Aucune réponse sur le fond n’est requise de la part

Cession de 1909 2 0 0 0 ré p o n s e du gouve rn e m e nt

Re commandation visant la non-a cceptation de la re q u i s e

re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n

3 1 Lac La Ronge Mars Aucune Aucune réponse sur le fond n’est requise de la part

D roits fonciers issus de tra i té 1 9 9 6 ré p o n s e du gouve rn e m e nt

Re commandation visant la non-a cceptation de la re q u i s e

re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n

3 2 Lax Kw’al a a m s Juin AU C U N E AUCUNE RÉPONSE DE LA PA RT DU GOUVERNEMENT
Rè g l e m e nt conditionnel à une cession absolue 1994

Re commandation selon laquelle le gouvernement

d e v rait exc l u re les droits ance s t ra ux du champ

d ’a p p l i cation de la clause sur la ce s s i o n

3 3 Long Plain Mars Août Le gouve rn e m e nt a re j e té les re co m m a n d ations faites Re j e t

Pe rte d’usage de te rres co n fé rées par tra i té 2 0 0 0 2 0 0 0 dans le ra p p o rt de mars 2000, au motif que la Commission Août 2000

Re commandation visant l’a cceptation de la n’a pas examiné les incidences de l’a rrêt Ve n n e

re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n

Commission des revendications des Indiens
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R a p p o rt Annuel 2002 - 2003

Ra p po rt de la CRI, nature de la Da te du Da te de la N a t u re de la ré ponse du Canada Acce p t a t i o n /

re ve n d i cation et re co m m a n d a t i o n ra p po rt ré po n s e à la re commandation Rè g l e m e n t / Au t re

3 4 Lu c ky Ma n Mars Mai Le gouve rn e m e nt a acce p té la re co m m a n d ation. Les Acce p t a t i o n

D roits fonciers issus de tra i té 1 9 9 7 1 9 9 7 re c h e rches menées par le gouve rn e m e nt n’o nt ré vélé Mai 1997

Re commandation selon laquelle les parties devraient aucun moins-re ç u. La Pre m i è re Nation examine les

mener des re c h e rches plus poussées visant à établir la ré s u l t ats de ces travaux et poursuit ses pro p res re c h e rc h e s.

population ayant droit aux te r res promises par tra i té

3 5 Mamaleleqala Qwe’Qwa’So t’ E n ox Mars Dé ce m b re Le gouve rn e m e nt a re j e té les re co m m a n d ations faites Re j e t

Demandes pré s e ntées à la Commission 1 9 9 7 1 9 9 9 dans le ra p p o rt de mars 1997 Dé ce m b re 1999

Mc K e n n a - Mc B ri d e

Re commandation visant l’a cceptation de la

re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n

3 6 Micmacs of Ge s g a p e gi a g Dé ce m b re Aucune En mars 1995, le gouve rn e m e nt a accusé ré ception du

Re ve n d i c ation re p o s a nt sur des faits anté rieurs à 1 9 9 4 ré p o n s e ra p p o rt et a indiqué que le dossier demeurait en suspens

la Co n fé d é ration (île de 500 acre s ) re q u i s e en at te n d a nt l’issue de l’a f f a i re co n n e xe portée deva nt

Aucune re commandation sur le fond n’a été fa i te les tri b u n a u x

p a rce que le gouvernement a acce p té de ré e xaminer

le bien-fondé de la re ve n d i ca t i o n

3 7 Mi kisew Cre e Mars Aucune Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Acce p t a t i o n

Ava ntages économiques prévus dans le Tra i té 8 1 9 9 7 ré p o n s e de négociat i o n Dé ce m b re 1996

Acce p tée avec l’aide de la Co m m i s s i o n re q u i s e
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Ra p po rt de la CRI, nature de la Da te du Da te de la N a t u re de la ré ponse du Canada Acce p t a t i o n /

re ve n d i cation et re co m m a n d a t i o n ra p po rt ré po n s e à la re commandation Rè g l e m e n t / Au t re

3 8 Mi s t awa s i s Mars Aucune Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Rè g l e m e n t,

Cessions de 1911, 1917 et 1919 2 0 0 2 ré p o n s e de négociat i o n en septe m b re 2001,

Acce p tée avec l’aide de la Co m m i s s i o n re q u i s e co n s i s t a nt en une

co m p e n s ation financière de

16,3 millions $

3 9 Moose Deer Po i nt Mars Mars Le gouve rn e m e nt a re j e té les re co m m a n d ations faites Re j e t

D roits des Po t t awato m i s 1 9 9 9 2 0 0 1 dans le ra p p o rt de mars 1999 Mars 2001

Re commandation visant la réalisation de re c h e rches

s u p p l é m e n t a i re s

4 0 Mo o s o min Mars Dé ce m b re Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Acce p t a t i o n

Cession de 1909 1 9 9 7 1 9 9 7 de négociat i o n Dé ce m b re 1997

Re commandation visant l’a cceptation de la

re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n

4 1 M u s cow p e t u n g Fé v rier Dé ce m b re Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Acce p t a t i o n

Re ve n d i c ation de la QVIDA co n ce rn a nt les inondat i o n s 1 9 9 8 1 9 9 8 de négociat i o n Dé ce m b re 1998

Re commandation visant l’a cceptation de la

re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n

4 2 N a k’a zd l i Mars Aucune Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Acce p t a t i o n

RI 5 d’A ht- Le n -Jees et Commission Ditc h b u rn -Cl a rk 1 9 9 6 ré p o n s e de négociat i o n J a nvier 1996

Acce p tée avec l’aide de la Commission re q u i s e

Commission des revendications des Indiens
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Ra p po rt de la CRI, nature de la Da te du Da te de la N a t u re de la ré ponse du Canada Acce p t a t i o n /

re ve n d i cation et re co m m a n d a t i o n ra p po rt ré po n s e à la re commandation Rè g l e m e n t / Au t re

R a p p o rt Annuel 2002 - 2003

4 3 ’ Nam gi s Mars Mai Le gouve rn e m e nt a re j e té les re co m m a n d ations faites Re j e t

Île Co rm o ra nt 1 9 9 6 2 0 0 1 dans le ra p p o rt de mars 1996 Mai 2001

Re commandation visant l’a cceptation de la

re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n

4 4 ’ Nam gi s Fé v rier Dé ce m b re Le gouve rn e m e nt a re j e té les re co m m a n d ations faites Re j e t

Demandes à la Commission Mc K e n n a - Mc B ri d e 1 9 9 7 1 9 9 9 dans le ra p p o rt de fé v rier 1997 Dé ce m b re 1999

Re commandation visant l’a cceptation d’une part i e

de la re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n

4 5 N e ka n e e t Mars Aucune Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Acce p t a t i o n

Ava ntages co n fé rés par tra i té 1 9 9 9 ré p o n s e de négociat i o n Octo b re 1998

Acce p tée avec l’aide de la Commission re q u i s e

4 6 O c h a p owa ce Fé v rier Dé ce m b re Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Acce p t a t i o n

Re ve n d i c ation de la QVIDA co n ce rn a nt les inondat i o n s 1 9 9 8 1 9 9 8 de négociat i o n Dé ce m b re 1998

Re commandation visant l’a cceptation de la

re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n

4 7 Pa s q u a Fé v rier Dé ce m b re Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Acce p t a t i o n

Re ve n d i c ation de la QVIDA co n ce rn a nt les inondat i o n s 1 9 9 8 1 9 9 8 de négociat i o n Dé ce m b re 1998

Re commandation visant l’a cceptation de la

re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n

4 8 Pe g u i s Mars Aucune Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Acce p t a t i o n

D roits fonciers issus de tra i té 2 0 0 1 ré p o n s e de négociat i o n Juin 1998

Acce p tée avec l’aide de la Co m m i s s i o n re q u i s e
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Ra p po rt de la CRI, nature de la Da te du Da te de la N a t u re de la ré ponse du Canada Acce p t a t i o n /

re ve n d i cation et re co m m a n d a t i o n ra p po rt ré po n s e à la re commandation Rè g l e m e n t / Au t re

4 9 Pre mi è re Nation anishinabée de Roseau Ri ver Fé v rier AU C U N E AUCUNE RÉPONSE DE LA PA RT DU GOUVERNEMENT
Aide médicale 2 0 0 1

Re commandation visant l’a cceptation de la

re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n

5 0 Sa ki m ay Fé v rier Dé ce m b re Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Acce p t a t i o n

Re ve n d i c ation de la QVIDA co n ce rn a nt les inondat i o n s 1 9 9 8 1 9 9 8 de négociat i o n Dé ce m b re 1998

Re commandation visant l’a cceptation de la

re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n

5 1 Standing Buffalo Fé v rier Dé ce m b re Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Acce p t a t i o n

Re ve n d i c ation de la QVIDA co n ce rn a nt les inondat i o n s 1 9 9 8 1 9 9 8 de négociat i o n Dé ce m b re 1998

Re commandation visant l’a cceptation de la

re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n

5 2 St u rgeon Lake Mars Aucune Le gouve rn e m e nt a acce p té la re ve n d i c ation pour fins Rè g l e m e n t,

Bail agri co l e 1 9 9 8 ré p o n s e de négociat i o n Octo b re 1998 co n s i s t a nt en

Acce p tée avec l’aide de la Co m m i s s i o n re q u i s e une compensation de 190 000 $

du gouve rn e m e nt fé d é ra l

5 3 S u m a s Fé v rier Dé ce m b re Le gouve rn e m e nt a re j e té les re co m m a n d ations du Re j e t

E m p rise fe rrov i a i re sur la RI 6 1 9 9 5 1 9 9 5 ra p p o rt de fé v rier 1995 au motif que la re ve n d i c ation Dé ce m b re 1995

Re commandation visant l’a cceptation de la p o rte sur des questions dont les tribunaux sont saisis

re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n dans d’a u t res dossiers

Commission des revendications des Indiens
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5 4 S u m a s Août J a nvier Le gouve rn e m e nt est disposé à examiner la possibilité de

Cession de la RI 7 en 1919 1 9 9 7 1 9 9 8 p ro céder à des re c h e rches co n j o i ntes deva nt servir à

Re commandation visant l’e xécution de re c h e rches justifier la poursuite de la re ve n d i c at i o n

co n j o i n tes afin de déterminer la juste valeur

m a rchande des te r res cé d é e s

5 5 Walpole Island Mai Aucune Aucune réponse sur le fond n’est requise de la part

Île Bo b l o 2 0 0 0 ré p o n s e du gouve rn e m e nt

Re commandation que la Pre m i è re Nation pré s e n te de re q u i s e

n o u veau sa re ve n d i cation sous le régime de la

Politique des re ve n d i cations globales

5 6 Waterhen Lake Se p te m b re Mars Le gouve rn e m e nt a re j e té les re co m m a n d ations fo rm u l é e s Re j e t

Po l ygone de tir aérien de Pri m rose Lake – perte de 1 9 9 5 2 0 0 2 dans le ra p p o rt de septe m b re 1995, dans ces te rmes : « la Mars 2002

d roits de ré co l te co m m e rciale co n fé rés par tra i té co m p e n s ation pour la perte de droits de ré co l te

Re commandation visant l’a cceptation d’une partie co m m e rciale n’était fondée ni sur le titre d’ Indien ni sur

de la re ve n d i cation pour fins de négoc i a t i o n l’a p p a rte n a n ce à une bande indienne; la co m p e n s ation

d e vait plutôt être versée à quiconque détenait un permis

sur les te rres qui sont devenues par la suite le Po l ygone

de tir aérien de Pri m rose Lake »

5 7 Young Chipeewaya n Dé ce m b re Fé v rier La bande a pré s e nté une proposition de finance m e nt

Re ve n d i c ation re l at i ve à une cession illégale 1 9 9 4 1 9 9 5 pour la re c h e rche et la co n s u l t ation; ce t te proposition

Re commandation visant la non-a cceptation de la est à l’étude au ministè re des Af f a i res indiennes et du

re ve n d i cation pour fins de négociation mais la N o rd canadien

po u r s u i te des re c h e rches par les parties au sujet du

p roduit de la ce s s i o n



Résumé des revendications au 31 mars 2003

En 2002-2003, la Commission a publié deux ra p po rt s. Voici un résumé des constatations et des

re commandations que nous avons fa i tes dans le ca d re de chaque enquête.

Ra p po rts d’e n q u ê te, 2002-2003

Pre m i è re Nation d’A l e x i s

Emprises attribuées à TransAlta Utilities, Alberta

L’e n q u ê te re l at i ve à la Pre m i è re Nation d’Alexis consistait à

examiner la façon dont la Co u ronne s’est acq u i t tée de ses

o b l i g ations fiduciaires au moment d’o ct royer trois empri s e s

t rave r s a nt la ré s e rve indienne (RI) 133 d’Alexis à la firm e

Ca l g a ry Power (aujourd’hui TransAlta Utilities) en 1959, 1967

et 1969. Ces emprises deva i e nt servir à la co n s t r u ction de

l i gnes de distribution et de tra n s p o rt d’é l e ct ri c i té.

La Pre m i è re Nation co ntestait la pert i n e n ce de ces trois acco rd s

négociés en son nom par le Canada. Dans les grandes lign e s, la

Commission a tiré une conclusion de fait vo u l a nt que, dans les

années 1950 et 1960, la Pre m i è re Nation était vulnérable et

dépendait du Canada pour re p ré s e nter ses inté rêts dans les

n é g o c i ations avec Ca l g a ry Powe r. La Pre m i è re Nation n’a pas

é té indemnisée pour la ligne de distribution d’é l e ct ri c i té de

1959 qui a permis d’a l i m e nter l’é cole de jour d’Alexis et faisait

valoir que l’a b s e n ce d’i n d e m n i s ation constituait un

m a n q u e m e nt au tra i té. La Commission est arri vée à la

conclusion que la Pre m i è re Nation n’avait pas appuyé ce t

a rg u m e nt sur suffisamment de détails pour lui perm e t t re de

re n d re une décision. En outre, la Commission a conclu que le

Canada n’avait pas l’o b l i g ation fiduciaire d’o b tenir une

co m p e n s ation pour la Pre m i è re Nation dans ce t te situat i o n .

La Pre m i è re Nation a reçu 195 $ en co m p e n s ation pour la lign e

de distribution de 1967; ce t te ligne devait au départ desserv i r
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une localité située hors de la ré s e rve, mais elle a fini par

a l i m e nter aussi la Pre m i è re Nation. La Commission a décidé

q u e, en l’a b s e n ce de pre u ve que la somme de 195 $ était

m a n i fe s te m e nt déra i s o n n a b l e, le Canada n’avait pas

l’o b l i g ation d’o b tenir une co m p e n s ation plus élevée pour la

Pre m i è re Nat i o n .

La Pre m i è re Nation a pri n c i p a l e m e nt axé sa re ve n d i c ation sur

l’e m p rise de 1969, acco rdée pour une ligne de tra n s p o rt

d’é l e ct ri c i té destinée à l’A l b e rta, pour laquelle la Pre m i è re

N ation a reçu un paiement fo rf a i t a i re de 4 296 $. La Pre m i è re

N ation pré tendait que le Canada avait manqué à ses

o b l i g ations fiduciaires en n’o b te n a nt pas pour la Pre m i è re

N ation des paiements annuels, en ne l’i n fo rm a nt pas de ses

p o u voirs de taxation co ntenus dans l’a cco rd, et en n’a i d a nt pas

la Pre m i è re Nation à réaliser les re venus fiscaux en question.

E s s e nt i e l l e m e nt, la Commission a conclu que le Canada ava i t

manqué à son obligation fiduciaire en appro u va nt la

conclusion d’une tra n s a ction qui constituait de l’e x p l o i t at i o n ,

car il savait que les clauses d’i n d e m n i s ation étaient

i n a d é q u ate s. La Commission a en outre conclu que, étant

donné que la co m p e n s ation était insuffisante, la Co u ro n n e

avait l’o b l i g ation fiduciaire d’expliquer à la Pre m i è re Nat i o n

q u’elle avait le pouvoir de taxer Ca l g a ry Powe r, ce que la

Co u ronne n’a pas fait. La Commission a aussi conclu que, en

p a reilles circo n s t a n ce s, le Canada avait l’o b l i g ation d’utiliser le

p o u voir de taxation de la Pre m i è re Nation pour obtenir des

re venus fiscaux au nom de la Pre m i è re Nation, ce que le

Canada n’a pas fait.

Fi n a l e m e nt, la Commission a re commandé que la

re ve n d i c ation de la Pre m i è re Nation d’Alexis soit acce p tée aux

fins de négociation en ve rtu de la Politique des re ve n d i c at i o n s

p a rt i c u l i è res du Ca n a d a .

Conseil tripart i te des Chippe wa s

Réserve de Coldwater-Narrows, Ontario

Ce t te re ve n d i c ation anté ri e u re à la Co n fé d é ration a été

p ré s e ntée par la Pre m i è re Nation de Be a u s o l e i l, la Pre m i è re

N ation des Ch i p p e was de Ge o rgina Island et la Pre m i è re Nat i o n

des Ch i p p e was de Mn j i kaning (Rama), qui co m p o s e nt le

Conseil tri p a rt i te des Ch i p p e wa s. Dans la re ve n d i c ation, les

Pre m i è res Nations co nte s t a i e nt la va l i d i té de la ce s s i o n

o b tenue en nove m b re 1836 de leur ré s e rve de Co l d wate r-

N a rrows, située dans la ré gion ent re la baie de Matchedash sur

le lac Huron et le lac Simco e. Le Conseil tri p a rt i te des
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Ch i p p e was pré tendait que des pressions indues et injustes des

re p ré s e nt a nts de la Co u ronne ava i e nt empêché leurs ancê t re s

de co m p re n d re pleinement la nat u re et la sign i f i c ation du tra i té

q u’ils ont ensuite signé et que, ce faisant, la Co u ronne ava i t

manqué à l’o b l i g ation de fiduciaire qu’elle avait envers le

Conseil tri p a rt i te.

En nove m b re 1991, le Conseil tri p a rt i te des Ch i p p e was a

p ré s e nté sa re ve n d i c ation au ministè re des Af f a i res indiennes

et du Nord canadien. En av ril 1996, la re ve n d i c ation est re j e té e

aux motifs que le Conseil tri p a rt i te n’a pas réussi à démont re r

que le gouve rn e m e nt du Canada avait une obligation légale

non re s p e cté e.

En août 1996, le Conseil tri p a rt i te des Ch i p p e was demande à

la Commission de tenir une enquête sur le rejet de sa

re ve n d i c ation. Deux séances de planification ont ensuite eu

lieu en nove m b re et déce m b re 1996, lors desquelles les part i e s

o nt expliqué leurs positions et co nvenu qu’il fallait effe ct u e r

une re c h e rche additionnelle. En déce m b re 1997, une tro i s i è m e

s é a n ce de planification a lieu où le Canada et le Co n s e i l

t ri p a rt i te des Ch i p p e was abord e nt les questions déco u l a nt de

la re c h e rche additionnelle. Au cours de l’année 1998, deux

a u t res séances de planification ont lieu et le rè g l e m e nt de la

re ve n d i c ation semble appro c h e r. Lo r s q u’une sixième séance

de planification finit par avoir lieu en octo b re 2001, sans

a p p o rter les pro grès auxquels s’at tendait le Conseil tri p a rt i te

des Ch i p p e wa s, ce l u i -ci demande la tenue d’une enquête en

bonne et due fo rme sur la re ve n d i c at i o n .

Lors d’une co n fé re n ce préalable (en ré a l i té une septième

s é a n ce de planification) en fé v rier 2002, le re p ré s e nt a nt du

Canada explique que le Mi n i s t re était toujours en tra i n

d’examiner la re ve n d i c ation. Étape suiva nte de l’e n q u ê te

demandée par le Conseil tri p a rt i te, la Commission org a n i s e

une visite du personnel dans les co l l e ct i v i tés des Pre m i è re s

N at i o n s. À ce moment, les parties décident co n j o i nte m e nt de

tenir une huitième séance de planification pour examiner la

position du Canada sur la re ve n d i c ation. À ce t te re n co nt re,

tenue en mars 2002, le Canada acce p te la re ve n d i c ation pour

fins de négociation. En mars 2003, la Commission a publié son

ra p p o rt sur ce t te enquête.



26

R a p p o rt Annuel 2002 - 2003

E n q u ê te s

Tribu des Blood / Ka i n a i wa

Revendications regroupées, Alberta

En janvier 2003, la Tribu des Blood demande à la Commission de

tenir une enquête sur le rejet de sa re ve n d i c ation. La Pre m i è re

N ation pré tend que le Canada ne s’est pas acq u i t té des

o b l i g ations déco u l a nt d’un acco rd d’échange de te rres passé en

1880 et que la cession obtenue en 1884 de te rres de ré s e rve dans

le cadre du Tra i té 7 n’est pas va l i d e. La Pre m i è re Nation co nte s te

é g a l e m e nt la liste des bénéficiaires choisie pour calculer ses

d roits fonciers issus du Tra i té. La pre m i è re séance de

p l a n i f i c ation aura lieu au cours de l’e xe rc i ce 2003-2004.

Pre m i è re Nation dakota de Ca nu p a wa kp a

Cession de Turtle Mountain, Manitoba

En mai 2000, la Pre m i è re Nation dakota de Ca n u p awa kpa a

demandé à la Commission de tenir une enquête, faisant va l o i r

que la cession obtenue en 1909 de la ré s e rve indienne de

Tu rtle Mo u ntain n’était pas va l i d e. La Pre m i è re Nation invo q u e

les pressions et l’i n f l u e n ce indue exe rcées par les

re p ré s e nt a nts du gouve rn e m e nt et le non-re s p e ct des

dispositions de la version de 1906 de la Loi sur les Indiens en ce

qui co n ce rne la cession et l’a l i é n ation des te rres de ré s e rve.

Des séances de planification ont eu lieu en octo b re 2000,

fé v rier 2001 et juillet 2001 pour définir les questions en litige

et discuter de questions to u c h a nt la re c h e rc h e. En mars 2001,

la Commission, avec l’a s s e nt i m e nt de la Pre m i è re Nat i o n

dakota de Ca n u p awa kpa et du gouve rn e m e nt, a permis à la

Pre m i è re Nation dakota de Sioux Valley de participer à

l’e n q u ê te, étant donné qu’une partie de leurs ancê t res viva i e nt

à Tu rtle Mo u ntain ava nt la cession en 1909.

On a tenu des audiences publiques en déce m b re 2001 avec la

Pre m i è re Nation dakota de Sioux Valley et en janvier 2002 ave c

la Pre m i è re Nation dakota de Ca n u p awa kpa. Les deux part i e s

o nt te rminé leurs mémoires à l’é té 2002 et des audiences ont

eu lieu en octo b re et nove m b re 2002. Les conclusions de la

Commission suivro nt sous peu.

Pre m i è re Nation de Ca r ry the Ke t t l e

Cession de 1905, Saskatchewan

La Pre m i è re Nation affirme que la cession de la ré s e rve

a s s i n i b o i n e, d’une superficie de 5 760 acre s, obtenue en 1905

n’est pas va l i d e. Elle pré tend que le ministè re des Af f a i re s
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indiennes n’a pas tenu de re gi s t re d’un vo te des membres de la

bande et que la pre u ve co n ce rn a nt l’issue de l’assemblée de

cession est insuffisante.

La Pre m i è re Nation a demandé que les plaidoiries soient

remises en at te n d a nt que soit te rminée une étude qu’elle a

co m m a n d é e. En août 1998, la Pre m i è re Nation a demandé que

la re ve n d i c ation soit suspendue jusqu’à ce que la Co m m i s s i o n

ait te rminé son enquête sur la re ve n d i c ation re l at i ve aux

collines Cy p re s s.

Le ra p p o rt co n ce rn a nt la re ve n d i c ation de la Pre m i è reNation de

Ca rry the Kettle re l at i ve aux collines Cy p ress a été publié en

juillet 2000. En av ril 2001, la Commission a écrit à la Pre m i è re

N ation pour demander à ce t te dern i è re de co n f i rmer son

i nte ntion de re p re n d re l’e n q u ê te co n ce rn a nt la cession de 1905.

La Pre m i è re Nation n’a toujours pas donné sa ré p o n s e.

Conseil de bande de Betsiamite s

Route 138 et réserve de Betsiamites, Québec

Il s’a git d’une re ve n d i c ation port a nt sur les fo rmes d’e nte nte

( b a n d e, gouve rn e m e nt fé d é ral et provincial) ento u ra nt la

co n s t r u ction d’une emprise ro u t i è re (ro u te 138) trave r s a nt la

ré s e rve de Be t s i a m i tes et l’ u t i l i s ation des fonds de la bande

pour la co n s t r u ction et l’e nt retien de la ro u te. En juin 2000, la

Pre m i è re Nation a demandé à la Commission de tenir une

e n q u ê te sur le rejet de ce t te re ve n d i c ation. En mai 2002, la

Commission a entendu des té m o i gnages additionnels et, en

juillet 2002, le Canada a pré s e nté de nouveaux éléments de

p re u ve document a i re. La Commission a reçu le mémoire de la

Pre m i è re Nation en septe m b re 2002. Le Canada a alors

demandé que l’e n q u ê te soit suspendue pendant qu’il examine

de nouveau la re ve n d i c ation de la Pre m i è re Nation. La

Pre m i è re Nation a donné son acco rd et le Canada est

a ct u e l l e m e nt à re voir sa position.

Conseil de bande de Betsiamite s

Pont enjambant la rivière Betsiamites, Québec

En juin 2000, le Conseil de bande de Be t s i a m i tes a demandé

à la Commission de tenir une enquête sur le rejet de ce t te

re ve n d i c ation, dans laquelle on allègue qu’aucun droit de

passage n’a été obtenu pour la co n s t r u ction d’un pont dans

la ré s e rve de Be t s i a m i te s. En mai 2002, la Commission a

e ntendu des té m o i gnages additionnels et, en juillet 2002, le

Canada a pré s e nté de nouveaux éléments de pre u ve
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d o c u m e nt a i re. La Commission a reçu le mémoire de la

Pre m i è re Nation en septe m b re 2002. Le Canada a alors

demandé que l’e n q u ê te soit suspendue pendant qu’i l

examine de nouveau la re ve n d i c ation de la Pre m i è re Nat i o n .

La Pre m i è re Nation a donné son acco rd et le Canada est

a ct u e l l e m e nt à re voir sa position.

Pre m i è re Nation de Cowe s s e s s

Cession de 1907 – Phase II, Saskatchewan

En octo b re 2002, la Pre m i è re Nation a demandé fo rm e l l e m e nt

à la Commission de re p re n d re la Phase II de ce t te enquête.

Ce t te partie touche un manquement aux obligat i o n s

f i d u c i a i res anté ri e u res à la cession, la sign i f i c ation du vo te

m a j o ri t a i re, et la question de la composition de la bande au

m o m e nt de la cession. Une séance de planification a eu lieu en

j a nvier 2003.

Nation crie de Cu m berland House

Revendication relative à la RI 100A, Saskatchewan

En fé v rier 2000, la Pre m i è re Nation a demandé à la Co m m i s s i o n

de tenir une enquête pour pro téger ses droits sur la RI 100A de

Cu m b e rl a n d, laquelle fait aussi l’objet d’une re ve n d i c at i o n

soumise à la Commission par la Nation crie de James Smith. De s

s é a n ces de planification ont eu lieu en mai 2000 et mars 2001,

et une bonne partie de l’année a été co n s a c rée à des

discussions avec les re p ré s e nt a nts de la Nation crie de James

Smith co n ce rn a nt la mise en commun de document s.

En juin 2001, en réponse à la demande soumise par la Pre m i è re

N ation de Cu m b e rland House dans le but d’i nte rvenir dans

l’e n q u ê te co n ce rn a nt la ré s e rve 100A de Pe ter Chapman de la

N ation crie de James Smith, le co m i té de la Commission a

décidé de ne pas fusionner les deux enquête s, mais plutôt de

mener un seul pro cessus de re c h e rche des faits et d’associer à

ce pro cessus à la fois la Nation crie de James Smith et la Nat i o n

c rie de Cu m b e rland House, de même que le Canada, à titre de

p a rt i c i p a nts à part ent i è re au pro ce s s u s. L’e xe rc i ce commun de

re c h e rche des faits doit s’appliquer à la fois aux dossiers

d o c u m e nt a i res et à la pre u ve orale amassée à l’o ccasion des

a u d i e n ces publiques. Au te rme de ce pro ce s s u s, la

Commission co nvo q u e ra des audiences distinctes pour

l’exposé des plaidoiri e s.

A p rès l’a u d i e n ce publique tenue avec la Nation crie de

Cu m b e rland House en nove m b re 2001 et celle tenue avec la
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N ation crie de James Smith en juin 2002, les deux Pre m i è re s

N ations ont pro cédé à des re c h e rches additionnelles et un

échéancier a été établi pour la dern i è re étape de l’e n q u ê te.

Nation crie de James Smith

RI 98 de Chakastaypasin, Saskatchewan

La Pre m i è re Nation allègue que le gouve rn e m e nt fé d é ral a

cédé et aliéné illégalement la ré s e rve de Ch a ka s t aypasin. En

d é ce m b re 1998, le gouve rn e m e nt a re j e té la re ve n d i c at i o n ,

i n d i q u a nt qu’en 1898, tous les membres de la bande de

Ch a ka s t aypasin ava i e nt quitté la RI 98, que leurs noms ava i e nt

é té ajoutés aux listes de bénéficiaires d’a u t res bandes, et qu’e n

co n s é q u e n ce, la bande de Ch a ka s t aypasin avait ce s s é

d’e x i s te r. Le gouve rn e m e nt a affirmé que, dans ce s

c i rco n s t a n ce s, il n’était pas néce s s a i re d’o b tenir une cession en

ve rtu de la Loi sur les Indiens et que le gouve rn e m e nt ava i t

l’a u to ri té d’aliéner la ré s e rve abandonnée en invo q u a nt la

p ré ro g at i ve de la Co u ro n n e, sans verser de co m p e n s ation aux

m e m b res de l’ancienne bande de Ch a ka s t aypasin. Il fait to u t

de même valoir que le gouve rn e m e nt a te nté de se co n fo rm e r

aux dispositions de la Loi sur les Indiens en mat i è re de ce s s i o n

en ra s s e m b l a nt les membres de l’ancienne bande habilités à

vo te r, et en plaçant le produit de la ve nte au crédit des bandes

a u xquelles les membres de la bande de Ch a ka s t ay p a s i n

ava i e nt été tra n s fé ré s.

La Pre m i è re Nation a demandé à la Commission de tenir une

e n q u ê te sur le rejet de ce t te re ve n d i c ation en mai 1999. De p u i s

l o r s, un total de sept séances de planification ont eu lieu pour

définir les questions en litige et pour régler les problèmes de

re c h e rc h e. De plus, la Commission a tenu une audience publique

co m p l è te en janvier 2003.

Un ce rtain nombre de réunions et de co n fé re n ce s

téléphoniques ont été co nvoquées dans le but de déte rm i n e r

si les diverses Pre m i è res Nations qui ont accueilli des membre s

p rove n a nt de la bande de Ch a ka s t aypasin en 1898 (les autre s

bandes d’a ccueil) part i c i p e ro nt à l’e n q u ê te, et le cas échéant ,

dans quelle mesure. Après une audience sur ce t te question en

août 2002, le co m i té a décidé en nove m b re 2002 que les autre s

bandes d’a ccueil sera i e nt inv i tées à part i c i p e r, mais pas en tant

que parties à l’e n q u ê te. Elles pourro nt pré s e nter des élément s

de pre u ve, co nvoquer une audience publique, ré p o n d re aux

m é m o i res du Canada et de la Nation crie de James Smith, et

p a rticiper aux plaidoiri e s.



30

R a p p o rt Annuel 2002 - 2003

En mars 2003, le Canada a communiqué son acce p t at i o n

p a rtielle de l’un des aspects mineurs de la re ve n d i c ation – en

l’o cc u rre n ce les obligations anté ri e u res et posté ri e u res à la

cession en ce qui co n ce rne Sugar Island, une partie de la

ré s e rve de Ch a ka s t aypasin qui n’a été vendue que près de 50

ans après la ce s s i o n .

Nation crie de James Smith

RI 100A de Peter Chapman, Saskatchewan

La Pre m i è re Nation affirme que la cession, en 1902, de la RI

100A était invalide et que la ve nte subséquente des te rres de

ce t te ré s e rve allait à l’e n co nt re de l’o b l i g ation de fiduciaire du

g o u ve rn e m e nt fé d é ral envers la Pre m i è re Nation. Le

g o u ve rn e m e nt a re j e té la re ve n d i c ation en mars 1998,

a f f i rm a nt que la bande de Pe ter Chapman 100A avait co n s e nt i

à la cession. En mai 1999, la Pre m i è re Nation a demandé à la

Commission de faire enquête sur le rejet de ce t te

re ve n d i c ation. En nove m b re 1999, le gouve rn e m e nt a co nte s té

la co m p é te n ce de la Commission à faire enquête sur ce rt a i n s

a s p e cts de la re ve n d i c ation et, en mai 2000, le co m i té de la

Commission a statué que l’e n q u ê te pouvait se poursuivre.

En tout, huit séances de planification ont été tenues dans le

but de définir les questions en litige et d’é valuer les besoins

en te rmes de re c h e rc h e. De plus, la Commission a co nvo q u é

une deuxième audience publique en juin 2002. Aprè s

l’a u d i e n ce publique, la Pre m i è re Nation a réalisé une

re c h e rche additionnelle et un échéancier a été fixé pour

l’étape finale de l’e n q u ê te.

Nation crie de James Smith

Droits fonciers issus de traité, Saskatchewan

En 1884, 17 792 acres ont été mises de cô té à titre de te rres de

ré s e rve pour la Pre m i è re Nation, sous le ré gime du Tra i té 6. La

Pre m i è re Nation soutient ne pas avoir reçu une superf i c i e

s u f f i s a nte à l’é p o q u e, et qu’elle doit enco re re ce voir des te rre s

de plus, aux te rmes du Tra i té. En 1984, le gouve rn e m e nt a

re connu que la Pre m i è re Nation n’avait pas reçu to u tes les

te rres auxquelles elle avait droit, mais a soutenu que

l’at t ribution de te rres en 1902 lorsque la bande de

Cu m b e rland s’est jointe à la Nation crie de James Smith ré g l a i t

a m p l e m e nt la question. En nove m b re 1999, le gouve rn e m e nt

a co nte s té la co m p é te n ce de la Commission à faire enquête

sur ce rtains aspects de la re ve n d i c ation et, en mai 2000, le
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co m i té de la Commission a statué que l’e n q u ê te pouvait se

p o u r s u i v re. Des séances de planification ont eu lieu en

o cto b re 2000, déce m b re 2000 et janvier 2001 pour discute r

des questions en litige, des problèmes de re c h e rche et de

questions générales de calendri e r. Le gouve rn e m e nt et la

Pre m i è re Nation ont tous les deux effe ctués leur pro p re

re c h e rche sur la liste des bénéficiaire s, selon les lign e s

d i re ct ri ces applicables aux re ve n d i c ations part i c u l i è re s, qui

o nt été révisées en octo b re 1998. Ce t te re c h e rche a été

co m p l é tée au début de 2003. Après une audience publique

tenue en octo b re 2002, les deux parties se sont engagées à

fo u rnir des documents additionnels.

Pre m i è re Nation de Kl ua n e

Création du refuge faunique de Kluane et de la réserve de parc
national de Kluane, Yukon

En octo b re 1999, la Pre m i è re Nation a demandé à la

Commission de faire enquête. En janvier 2000, le

g o u ve rn e m e nt fé d é ral a co nte s té la co m p é te n ce de la

Commission en faisant valoir que la re ve n d i c ation est du

re s s o rt de la Politique des re ve n d i c ations globales du

g o u ve rn e m e nt fé d é ral et échappe au mandat de la

Commission. En déce m b re 2000, la Commission a re j e té la

co nte s t ation du gouve rn e m e nt et statué que l’e n q u ê te devra i t

avoir lieu. En mars 2001, le gouve rn e m e nt a fait savoir à la

Commission que des négociations avec la Pre m i è re Nat i o n

ava i e nt été ent re p rises pour te nter d’a cce p ter la re ve n d i c at i o n

sous le ré gime de la Politique des re ve n d i c ations globales. Le

dossier a été mis en suspens pendant que les parties explore nt

ce t te possibilité.

En août 2001, la Pre m i è re nation a demandé à la Co m m i s s i o n

de re l a n cer l’e n q u ê te. To u te fo i s, en octo b re 2001, le Ca n a d a

faisait savoir à la Commission qu’il se re t i rait du pro ce s s u s

d’e n q u ê te étant donné que la re ve n d i c ation ne re l e vait pas de

la Politique des re ve n d i c ations part i c u l i è re s.

En av ril 2002, la Pre m i è re Nation a avisé la Commission que sa

re ve n d i c ation avait été acce p tée prov i s o i re m e nt par le Ca n a d a

dans le cadre de la Politique des re ve n d i c ations globales du

g o u ve rn e m e nt fé d é ra l. La Pre m i è re Nation a demandé à ce

que l’e n q u ê te soit mise en suspens en at te n d a nt la rat i f i c at i o n

d’un acco rd définitif.
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Pre m i è re Nation des Mi s s i s s a ugas de New Cre d i t

Achat de Crawford, Ontario

La Pre m i è re Nation affirme qu’on ne lui a jamais versé de

co m p e n s ation pour des te rres que le gouve rn e m e nt a pri s e s

i n d û m e nt en 1783. Elle allègue aussi que le gouve rn e m e nt a

manqué à ses obligations de fiduciaire et que la Pre m i è re

N ation a subi des dommages en raison des fausses

re p ré s e nt ations et de la fraude en équité parce que le

g o u ve rn e m e nt ne l’a pas indemnisée pour les droits qu’e l l e

d é tenait sur ces te rre s.

Une séance de planification a eu lieu en juillet 1998. En

s e p te m b re 1998, la Pre m i è re Nation a demandé que la

re ve n d i c ation soit mise en suspens pendant que sa

re ve n d i c ation re l at i ve à l’a c h at de To ro nto est à l’é t u d e.

Pre m i è re Nation des Mi s s i s s a ugas de New Cre d i t

Traité Gunshot, Ontario

La Pre m i è re Nation réclame des dommages-i nté rêts pour la

p e rte de ce rtaines te rres et de droits de pêche, de chasse et de

piégeage dans la ré gion située à l’est de To ro nto. Elle pré te n d

que ces dommages déco u l e nt de la nat u re non exé c u to i re du

Tra i té Gunshot de 1788, en ve rtu duquel les te rres ont été

cé d é e s, et du manquement de la part du gouve rn e m e nt à son

o b l i g ation de fiduciaire de pro téger la Pre m i è re Nation dans la

possession de ces te rre s.

La Commission a tenu une séance de planification en juillet

1998. En septe m b re 1998, la Pre m i è re Nation a demandé que

la re ve n d i c ation soit mise en suspens pendant que sa

re ve n d i c ation re l at i ve à l’a c h at de To ro nto est à l’é t u d e.

Pre m i è re Nation des Mi s s i s s a ugas de New Cre d i t

Achat de Toronto, Ontario

La Pre m i è re Nation allègue que le gouve rn e m e nt fé d é ral a

manqué à son devoir de fiduciaire pour n’avoir pas expliqué

s u f f i s a m m e nt les circo n s t a n ces ento u ra nt l’a c h at de te rre s

t raditionnelles en 1787 (connu sous le nom d’a c h at de

To ro nto) et n’a pas info rmé la Pre m i è re Nation de l’i nva l i d i té

de la cession de 1787. Elle soutient également qu’ u n e

deuxième cession, en 1805, prévue par le gouve rn e m e nt afin

de ratifier l’a c h at de 1787 et de valider ce t te cession, visait une

s u p e rficie plus grande que celle dont la Pre m i è re Nation ava i t

co nvenu dans le cadre de la cession de 1787. La cession de

1805 co m p rend les îles de To ro nto qui, selon la Pre m i è re



33

Commission des revendications des Indiens

N ation, étaient explicite m e nt exclues de la cession de 1787. La

Pre m i è re Nation n’a jamais acce p té les fro nt i è res établies en

ve rtu de la cession de 1805.

Un total de 11 séances de planification ont eu lieu depuis que

la Pre m i è re Nation a demandé à la Commission de faire

e n q u ê te sur le rejet de ce t te re ve n d i c ation en juillet 1998. Au

cours de l’année 1999, le gouve rn e m e nt et la Pre m i è re Nat i o n

o nt travaillé à réaliser les re c h e rches néce s s a i re s, embauchant

des chercheurs indépendants et s’e nte n d a nt sur leur mandat .

Le conseiller juridique de la Pre m i è re Nation a rédigé un

m é m o i re juridique révisé en 2000 et des mesures ont été

p rises pour que la re ve n d i c ation soit soumise au pro cessus des

re ve n d i c ations part i c u l i è re s.

En date du 31 mars 2003, la Pre m i è re Nation at tendait to u j o u r s

la réponse du ministre des Af f a i res indiennes et du Nord

canadien au sujet de ce t te re ve n d i c at i o n .

Pre m i è re Nation d’Ocean Man

Droits fonciers issus de traité, Saskatchewan

En mars 1994, la Pre m i è re Nation d’Ocean Man a demandé une

e n q u ê te sur ce t te re ve n d i c ation dans laquelle elle fait va l o i r

que le gouve rn e m e nt fé d é ral lui doit enco re des te rres en

ve rtu du Tra i té 4 (1874). Six séances de planification ont eu lieu

depuis 1994. En 1999, à la lumière des changements apporté s

à la politique fé d é rale sur les droits fonciers issus de tra i té

( D F I T) déco u l a nt des conclusions de la Commission dans les

e n q u ê tes Fo rt Mc Kay et Kawa c ato o s e, une nouvelle re c h e rc h e

a été réalisée pour déte rminer s’il y avait une obligation non

re s p e ctée en mat i è re de DFIT. En octo b re 1999, le

g o u ve rn e m e nt a fo u rni une analyse des listes de bénéficiaire s

m o nt ra nt qu’il manque des te rres co n fé rées par tra i té selon la

politique actuelle sur les DFIT. En mai 2000, ava nt que le

Canada ait pu co n c l u re son pro cessus d’examen, la Pre m i è re

N ation a inte nté une poursuite deva nt les tribunaux co nt re le

g o u ve rn e m e nt fé d é ral co n ce rn a nt des questions qui ne sont

pas du re s s o rt de la Commission et qui peuve nt avoir ou ne

pas avoir une incidence sur l’a ctuelle re ve n d i c ation de DFIT. Le

Canada a déte rminé que les questions en litige étaient

i n co m p atibles avec les questions re l e va nt de la re ve n d i c at i o n

de DFIT et a refusé de co m p l é ter son examen aussi longte m p s

que ce litige ne serait pas ré s o l u.

En av ril 2002, la Pre m i è re Nation a demandé que l’e n q u ê te soit

mise en suspens.
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Nation crie d’Op a s k wa ya k

Revendication relative aux rues et aux ruelles, Manitoba

En juin 2002, la Pre m i è re Nation a demandé à la Co m m i s s i o n

de tenir une enquête sur le rejet de sa re ve n d i c ation, faisant

valoir que des fonds de la bande ava i e nt été mal utilisés et

ava i e nt servi à aménager des te rres n’aya nt plus le statut de

ré s e rve. Des séances de planification ont eu lieu en

d é ce m b re 2002 et fé v rier 2003 pour définir les questions

re l at i ves à ce t te enquête.

Pre m i è re Nation de Pa s q ua

Cession de 1906, Saskatchewan

La Pre m i è re Nation pré tend que la cession en 1906 de la RI 79

n’était pas valide et que le gouve rn e m e nt fé d é ral a manqué à

ses obligations fiduciaires envers la bande, à la fois en

co n s i gn a nt la cession, et dans la ve nte subséquente des te rre s

et l’a d m i n i s t ration du produit de la ve nte. Après que le

g o u ve rn e m e nt eut re j e té la re ve n d i c ation en juillet 1997, la

Pre m i è re Nation a mené une re c h e rche additionnelle et

p ré s e nté un mémoire juridique supplément a i re en mars 2000.

La Pre m i è re Nation a demandé à la Commission de tenir une

e n q u ê te sur le rejet de ce t te re ve n d i c ation en nove m b re 2002,

et une séance de planification doit avoir lieu en av ril 2003.

Bande indienne de Pa u l

Lotissement urbain de Kapasawin, Alberta

La Pre m i è re Nation a soumis une re ve n d i c ation à la Dire ct i o n

g é n é rale des re ve n d i c ations part i c u l i è res en juin 1996, à pro p o s

de la mauvaise gestion de la ve nte de la RI 133B. La re ve n d i c at i o n

a été examinée et acce p tée pour fins de négociation en juillet

1998. La Pre m i è re Nation s’est dite en désacco rd avec la base de

n é g o c i ation co nvenue et, en octo b re 2001, a demandé que la

Commission fasse enquête à propos des cri tè res utilisés par le

g o u ve rn e m e nt pour évaluer la co m p e n s at i o n .

En av ril 2002, une séance de planification a eu lieu au cours de

laquelle le Canada a info rmé les parties que la re ve n d i c at i o n

avait été soumise au ministè re de la Justice pour avoir son

opinion. Après une série de co n fé re n ces téléphoniques aya nt

eu lieu pendant l’é té 2002, les parties ont co nvenu de

s u s p e n d re l’e n q u ê te jusqu’à l’a u tomne 2003 et d’at te n d re les

conclusions du Ca n a d a .
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Pre m i è re Nation de Pe e pe e ki s i s

Colonie de File Hills, Saskatchewan

Selon les re q u é ra nt s, William Mo rris Graham, un fo n ct i o n n a i re

du ministè re des Af f a i res indiennes, a manqué aux obligat i o n s

de la Co u ronne envers la bande de Pe e p e e kisis en établissant

une colonie agri cole pour les diplômés de l’é cole de métiers

sur la ré s e rve de Pe e p e e kisis au début des années 1900 et en

t ra n s fé ra nt des diplômés de l’é cole ré s i d e ntielle co m m e

colons dans la bande de Pe e p e e ki s i s. La Pre m i è re Nation a

d’a b o rd communiqué avec la Commission en nove m b re 1997

mais n’a demandé une enquête qu’en mars 2001, demandant à

la Commission de co n s i d é rer comme un rejet le défaut du

Mi n i s t re de ré p o n d re à sa re ve n d i c at i o n .

En av ril 2002 a eu lieu une séance de planification à laquelle le

Canada a pleinement part i c i p é. Dans l’i nte rva l l e, des

d o c u m e nts et des pièces ont été co m p i l é s. En septe m b re 2002,

la Commission a entendu le té m o i gnage d’anciens de la

Pre m i è re Nation de Pe e p e e ki s i s. D’o cto b re 2002 à janvier 2003,

les parties ont rédigé leurs mémoire s. En fé v rier 2003, la

Commission a acce p té la pre u ve additionnelle soumise par le

Canada. Des mémoires supplément a i res ont été rédigés par les

p a rties co n ce rn a nt ces nouveaux éléments de pre u ve.

Pre m i è re Nation anishinabée de Roseau Ri ve r

Cession de 1903, Manitoba

La re ve n d i c ation touche la va l i d i té de la cession en 1903 de la

ré s e rve de Roseau Ri ver et la gestion des ve ntes de te rres qui ont

suivi. La Pre m i è re Nation a demandé à la Commission de mener

une enquête en mai 1993. À la séance de planification tenue en

d é ce m b re 1993, le gouve rn e m e nt et la Pre m i è re Nation ont

co nvenu que des re c h e rches additionnelles étaient néce s s a i re s

et ont engagé co n j o i nte m e nt un ent re p reneur indépendant ,

sous la dire ction de la Commission. À partir de ce t te re c h e rc h e,

le conseiller juridique de la Pre m i è re Nation a pré s e nté son

a n a l yse juridique au Canada. En juillet 2001, le ministre des

Af f a i res indiennes a officiellement re j e té la re ve n d i c at i o n .

Une séance de planification a eu lieu en av ril 2002. En mai

2002, le conseiller juridique de la Pre m i è re Nation a pré s e nté

un avis juridique global et les parties se sont entendues sur les

questions juri d i q u e s. En juillet et septe m b re 2002, la

Commission a tenu des audiences publiques dans la ré s e rve

de Roseau Ri ve r. En janvier 2003, les parties ont rédigé un

m a n d at pour un projet de re c h e rche co n j o i nt .
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Pre m i è re Nation oj i bway de Sandy Bay

Droits fonciers issus de traité, Manitoba

En av ril 1998, la Pre m i è re Nation a demandé une enquête sur

ce t te re ve n d i c ation dans laquelle elle fait valoir qu’elle n’a pas

reçu suffisamment de te rres en ve rtu du Tra i té 1. Peu aprè s

avoir soumis sa re ve n d i c ation re j e tée à la Commission, la

Pre m i è re Nation a re fo rmulé ses arg u m e nts juridiques parce

que la re ve n d i c ation ori ginale avait été pré s e ntée en

n ove m b re 1982 sans l’aide d’un conseiller juri d i q u e. En

n ove m b re 1998, le gouve rn e m e nt a co nte s té la co m p é te n ce

de la Commission à faire enquête sur ce t te re ve n d i c ation, au

motif que la re fo rm u l ation re p ré s e ntait essent i e l l e m e nt une

n o u velle re ve n d i c ation. En juin 1999, le co m i té de la

Commission a statué que l’e n q u ê te pourrait avoir lieu. La

Pre m i è re Nation pré tend qu’à la date du premier arp e nt a g e, le

g o u ve rn e m e nt a at t ribué une ce rtaine superficie de te rres en

fo n ction d’une population donnée, en te n a nt co m p te d’ u n e

p a rtie de te rres non cultivables qui n’a u rait pas dû être

co m p tée dans les droits fonciers issus de tra i té. La Pre m i è re

N ation maint i e nt que les ajouts subséquents de te rres en 1930

et 1970 n’o nt pas été fo u rnis par le gouve rn e m e nt pour

s’a cq u i t ter de ses obligations en mat i è re de DFIT envers la

Pre m i è re Nation et ne devra i e nt donc pas être co m p tés dans le

calcul de ses dro i t s.

Des séances de planification ont eu lieu en août et nove m b re

2002 pour discuter des questions à examiner dans ce t te

re ve n d i c ation. Au cours de l’ h i ver 2002-2003, un groupe de

t ravail co n j o i nt, composé de re p ré s e nt a nts de la Pre m i è re

N ation, du Canada et de la Commission, a été fo rmé pour

d i s c u ter de l’a n a l yse de la liste des bénéficiaires de la Pre m i è re

N ation. D’a u t res séances de planification sont pré v u e s.

Pre m i è re Nation de Siksika

Cession de 1910, Alberta

Il s’a git d’une re ve n d i c ation co m p o rt a nt plusieurs vo l e t s, et

qui co n ce rne des irré g u l a ri tés qui aura i e nt entaché le vo te

co n ce rn a nt la cession, la mise en ré s e rve de droits sur le

c h a rbon, le pétrole et le gaz lors de la cession de te rres de

1910 et la ré d u ction et l’abandon subséquent des rat i o n s

p e rpétuelles deva nt provenir du produit de la ve nte des te rre s

cé d é e s. La re ve n d i c ation a été initialement soumise au

m i n i s tè re des Af f a i res indiennes en 1985. La Pre m i è re Nat i o n

et le gouve rn e m e nt ont mené une série d’études de re c h e rc h e
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en co l l a b o ration et, en 1995, la re ve n d i c ation a été soumise

pour examen au ministè re de la Justice.

En date de nove m b re 2001, le Canada n’avait toujours pas fait

co n n a î t re son opinion et la Pre m i è re Nation a alors demandé à

la Commission de mener une enquête. En mars 2002, une

s é a n ce de planification a eu lieu au cours de laquelle les part i e s

o nt co nvenu d’e ntamer les étapes initiales du pro ce s s u s

d’e n q u ê te (co m p i l ation de documents), pendant que le Ca n a d a

co m p l è te son examen juri d i q u e. Deux séances de planificat i o n

o nt lieu en mai 2002 et mars 2003. Lors de la pre m i è re,

l’e n q u ê te est mise en suspens sur ente nte ent re to u tes les

p a rties en at te n d a nt que le Canada te rmine son examen

j u ri d i q u e. Au cours de la séance de planification de mars 2003,

la Pre m i è re Nation a pré s e nté de nouveaux document s

s u s ceptibles d’influer sur l’examen juridique fait par le Ca n a d a .

Pre m i è re Nation de Stanjiko m i n g

Droits fonciers issus de traité, Ontario

En juillet 1999, la Première Nation a demandé une enquête, faisant

valoir que l’absence de réponse de la part du gouvernement

fédéral à sa revendication concernant des DFIT équivalait « à

toutes fins utiles à un rejet ». Dans sa revendication, la Première

Nation allègue un déficit de 1 408 acres qui lui sont dues en vertu

du traité. En février 2000, le gouvernement a indiqué qu’il allait

contester le mandat de la Commission de faire enquête, mais le

projet a été mis de côté lorsque les parties se sont entendues pour

discuter de solutions de rechange en vue de faire avancer la

re ve n d i c ation. En mars 2000, le gouve rn e m e nt a pro p o s é

d’examiner la revendication et de fournir à la Première Nation une

position préliminaire sous peu. En avril 2000, la Première Nation a

demandé à la Commission de mettre l’enquête en suspens.

En 2002-2003, le Canada propose 1908 comme date de

p remier arp e nt a g e. Une analyse des listes de bénéficiaires et

une re c h e rche additionnelle sur les te rres submergées sero nt

ré a l i s é e s. En 2002-2003, cinq co n fé re n ces téléphoniques ont

eu lieu pour discuter de l’ava n ce m e nt de la re ve n d i c ation. En

j a nvier 2003, les parties ont ré a f f i rmé leur désir de voir la

Commission co ntinuer son rôle de facilitat i o n .

Nation Stó : l õ

Réserves Douglas, Colombie-Britannique

Q u ato rze bandes distinctes de la Nation Stó:lõ sont à l’o ri gi n e

de ce t te re ve n d i c ation. Les bandes en question sont les

bandes d’A i tchelitz, de Kwa ntlen, de Kwaw- Kwaw-Apilt, de
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L a kahahmen, de Matsqui, de Scowlitz, de Skow ka l e, de Skwa h ,

de Skway, de So owa h l i e, de Squiala, de Sumas, de Tze a c hten et

de Ya kwe a kw i o o s e.

Dans ce t te re ve n d i c ation, il est allégué qu’en 1864, James

Do u g l a s, alors gouve rneur de la colonie de la Co l o m b i e-

B ri t a n n i q u e, avait établi des ré s e rves pour les diffé re nte s

bandes co m p o s a nt la Nation Stó : l õ. Ces ré s e rves ont

s u b s é q u e m m e nt fait l’objet d’une ré d u ction illégale, et

lorsque la Co l o m b i e- B ritannique est ent rée dans la

Co n fé d é ration en 1871, le Canada a héri té de l’o b l i g ation de

remédier à ce t te situation. En juillet 2000, la Nation Stó:lõ a

demandé une pre m i è re fois la tenue d’une enquête par la

Commission, et ce t te demande a été co n f i rmée un an plus

t a rd. La date de la pre m i è re séance de planification a été

re p o rté e, et ce l l e-ci sera fixée une fois que les conditions et la

n at u re de la part i c i p ation des parties à l’e n q u ê te auro nt été

é t a b l i e s. Dans l’i nte rva l l e, la Commission rassemble et co m p i l e

la pre u ve document a i re.

Pre m i è re Nation de Sturgeon Lake

Cession de 1913, Saskatchewan

En août 1996, la Pre m i è re Nation a demandé que la

Commission enquête sur ce t te re ve n d i c ation, alléguant qu’il y

avait eu des irré g u l a ri tés dans le vo te sur la cession de 1913. Il

s’a git de déte rminer si la majori té des membres habilité s

à vo ter ont participé à un vo te de cession en 1913 et s’i l s

« ré s i d a i e nt habituellement » dans la ré s e rve au moment du

vo te. En septe m b re 1996, la Pre m i è re Nation a pré s e nté une

re c h e rche additionnelle à la Commission à l’appui de sa

re ve n d i c ation. En déce m b re 1996, le gouve rn e m e nt a

co m m e n cé une re c h e rche supplément a i re de co n f i rm ation et

l’e n q u ê te a été mise en suspens. En mai 1998, le

g o u ve rn e m e nt a fait savoir à la Pre m i è re Nation qu’a u c u n e

o b l i g ation légale ne découlait de la cession de 1913. En juin

1998, la Pre m i è re Nation a demandé à la Commission de

re p re n d re l’e n q u ê te, mais, en av ril 1999, la Pre m i è re Nation a

indiqué à la Commission qu’elle pro cédait à des ent re v u e s

avec les anciens de la Pre m i è re Nation re l at i ve m e nt à la

re ve n d i c ation et a ensuite demandé à la Commission de

m e t t re l’e n q u ê te en suspens.
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En nove m b re 2002, la Pre m i è re Nation a demandé à la

Commission de re l a n cer l’e n q u ê te. Une séance de planificat i o n

a eu lieu en mars 2003 au cours de laquelle les parties ont

d i s c u té des questions en litige.

Pre m i è re Nation tlingit de Ta ku Ri ve r

Revendication particulière de Wenah, Colombie-Britannique

En juin 2002, la Pre m i è re Nation a demandé à la

Commission de tenir une enquête sur le rejet de ce t te

re ve n d i c ation re l at i ve à la cré ation d’une municipalité sur

les te rres ance s t rales de Wenah. Une séance de planificat i o n

d e vait avoir lieu en déce m b re 2002, mais elle a été annulée

p a rce que le Canada avait décidé de ne pas participer à

l’e n q u ê te. Le Canada maintien que la re ve n d i c ation ne

répond pas aux cri tè res d’une re ve n d i c ation part i c u l i è re et

q u’elle porte sur le titre abori g è n e. Deux co n fé re n ce s

téléphoniques ont eu lieu avec la Pre m i è re Nation, le

Canada et des re p ré s e nt a nts du Bureau fé d é ral de

n é g o c i ation des tra i tés pour établir si ces questions

re l è ve nt act u e l l e m e nt des négociations de re ve n d i c at i o n s

g l o b a l e s. La Commission te nte de pro céder à l’e n q u ê te.

Pre m i è re Nation de Williams Lake

Emplacement d’un village, Colombie-Britannique

En juin 2002, la Pre m i è re Nation a demandé à la Co m m i s s i o n

de tenir une enquête sur ce t te re ve n d i c ation, faisant va l o i r

q u e, en perm e t t a nt à des tierces parties d’e xe rcer un droit de

p réemption sur des établissements occupés par la Pre m i è re

N ation et soustraits à ce droit, le gouve rn e m e nt colonial de la

Co l o m b i e- B ritannique a manqué à ses obligations légales et

f i d u c i a i res envers la bande, manquement dont le

g o u ve rn e m e nt fé d é ral est mainte n a nt re s p o n s a b l e.

Une séance de planification a eu lieu en déce m b re 2002.

S u b s é q u e m m e nt, lors d’une co n fé re n ce téléphonique en

fé v rier 2003, les parties se sont entendues sur un exposé

co n j o i nt des questions en litige. Une audience publique doit

avoir lieu pendant l’é té 2003.

Pre m i è re Nation de Wolf Lake

Terres de réserve, Québec

La Pre m i è re Nation de Wolf Lake, l’une des ra res Pre m i è re s

N ations au Canada ne possédant pas d’assise fo n c i è re, affirm e

que le gouve rn e m e nt fé d é ral ne s’est pas acq u i t té de ses
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o b l i g ations fiduciaires ou de son engagement à lui fo u rnir des

te rres de ré s e rve. En janvier 2002, la Pre m i è re Nation a

demandé à la Commission de tenir une enquête. En mars 2002,

ce p e n d a nt, à la demande des part i e s, l’e n q u ê te a été mise en

s u s p e n s, et on a demandé à la Commission de faciliter et de

s u rveiller l’examen par le Canada de la re ve n d i c at i o n .

En juillet 2002, le Canada a envoyé à la Pre m i è re Nation une

l e t t re dans laquelle il rejetait fo rm e l l e m e nt la re ve n d i c ation, et

en septe m b re, une séance de planification a eu lieu au co u r s

de laquelle la Pre m i è re Nation a pré s e nté de la document at i o n

au Canada et à la Commission. Après une série de re n co nt re s

de re c h e rche et de séances de planification, les parties se sont

e ntendues sur la façon de pro cé d e r. La Pre m i è re Nat i o n

p ré s e nte ra, sous to u tes ré s e rve s, une ébauche de

re ve n d i c ation fondée sur une partie limitée de sa pre u ve

to u c h a nt une période spécifique de te m p s. Le Canada fo u rn i ra

e n s u i te ses observations sur l’ébauche ava nt que la Pre m i è re

N ation pré s e nte la version définitive de sa re ve n d i c at i o n .
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Ce t te re ve n d i c ation découle de la cession en 1907 de 33 281

a c res – près des trois quarts – de la ré s e rve de la Pre m i è re

N ation de Ka h k e w i s t a h aw. Les 13 535 acres qui re s t a i e nt à la

bande après la cession étaient impro p res à l’a gri c u l t u re. La

re ve n d i c ation est en négociation depuis la fin de 1998, un

temps co n s i d é rable étant co n s a c ré à réaliser les éva l u at i o n s

fo n c i è res et les études de perte d’ u s a g e. En plus de jouer le

rôle de facilitat i o n / m é d i ation des négociat i o n s, la Co m m i s s i o n

co o rdonne aussi les études néce s s a i re s. Les études de perte

d’usage ont servi de fo n d e m e nt à un acco rd négocié de

rè g l e m e nt. À la fin de l’e xe rc i ce 2001-2002, le Canada ava i t

o b tenu le mandat néce s s a i re et a fait une offre officielle à la

Pre m i è re Nation, qu’elle a acce p té e. En 2002-2003, les trava u x

o nt porté sur la ré d a ction et la conclusion des ente ntes de

rè g l e m e nt et de fiducie. En nove m b re 2002, la co m m u n a u té a

vo té pour ratifier les ente nte s. La date de la cé rémonie de

s i gn at u re n’a pas enco re été fixé e.

Aperçu des activités de médiation et de facilitation au 31 mars 2003

En ve rtu de son mandat de médiation, la Commission des re ve n d i cations des Indiens s’e f f o rce d’aider les part i e s

à un différend à en arriver à un rè g l e m e n t, à la satisfa ction mutuelle des part i e s. En 2002-2003, la Co m m i s s i o n

a publié un ra p po rt de médiation. Voici un résumé des act i v i tés de médiation de la Co m m i s s i o n .

Ra p po rts de médiation, 2002-2003

Pre m i è re Nation de Ka h ke w i s t a h a w

Cession de 1907, Saskatchewan
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Médiation et fa c i l i t a t i o n

Tribu des Blood / Ka i n a i wa

Cession d’Akers de 1889, Alberta

La ré s e rve indienne (RI) 48 des Blood a été arp e ntée pour la

p re m i è re fois en 1882-1883. En 1884, David Akers a demandé

330 acres de te rres d’é t a b l i s s e m e nt, qui, selon les

fo n ct i o n n a i res de l’é p o q u e, ne faisaient pas partie de la

ré s e rve. Des lettres pate ntes sont donc délivré e s. On déco u v re

s u b s é q u e m m e nt que les te rres faisaient en effet partie de la

ré s e rve, et une présumée cession est co n s i gnée en 1889 pour

une superficie de 440 acre s.

Ce t te re ve n d i c ation, co n ce rn a nt les 440 acres cédées en 1889,

a été soumise à la Commission en 1996. Deux ans plus tard, le

g o u ve rn e m e nt du Canada a acce p té la re ve n d i c ation aux fins

de négociation. Depuis 1999, la Commission surveille les

études d’ u t i l i s ation des te rres et dispense des serv i ces de

f a c i l i t ation et de médiation à la table de négociat i o n .

Au cours de l’e xe rc i ce 2002-2003, les re c h e rches re l at i ves au

p é t role et au gaz ont pris fin, et les parties ont discuté

s é ri e u s e m e nt du mont a nt de l’i n d e m n i s ation et des modalité s

d’un rè g l e m e nt pote nt i e l. À la fin de fé v rier 2003, les élément s

d’une offre ava i e nt été co nvenus; to u te fo i s, plusieurs questions

d e m e u re nt en suspens et les parties devro nt y trava i l l e r.

Conseil tripart i te des Chippe wa s

Réserve de Coldwater-Narrows, Ontario

La ré s e rve de Co l d wate r- N a rrows re p ré s e ntait une bande de

te rre de 14 milles de longueur, et d’une largeur moyenne d’ u n

mille à un mille et demi, qui s’é tend des détroits des lacs

Couchiching et Simco e, vers l’ouest jusqu’à la baie Matc h e d a s h ,

pour une superficie d’e nv i ron 10 000 acre s. Le Conseil tri p a rt i te

des Ch i p p e wa s, composé de la Pre m i è re Nation de Be a u s o l e i l,

de la Pre m i è re Nation des Ch i p p e was de Ge o rgina Island et de

la Pre m i è re Nation des Ch i p p e was de Mn j i kaning (Ra m a ) ,

a f f i rmait que la cession en 1836 n’était pas co n fo rme aux

i n s t r u ctions énoncées dans la Proclamation royale de 1763.

Soumise à l’o ri gine au Canada en nove m b re 1991, la

re ve n d i c ation n’a été officiellement acce p tée aux fins de

n é g o c i ation qu’en juillet 2002 et uniquement qu’a p rès une

e n q u ê te menée par la Commission sur le rejet par le Ca n a d a

en 1996 de la re ve n d i c ation. La Commission a fo u rni des

s e rv i ces de facilitation aux séances de planification dès le
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d é p a rt et, à la suite de sa part i c i p ation à ce pro ce s s u s, en

juillet 2002, chacune des trois Pre m i è res Nations a fo u rni une

résolution du conseil de bande demandant à la Co m m i s s i o n

d’o f f rir des serv i ces de médiat i o n / f a c i l i t ation pour la

n é g o c i ation de la re ve n d i c at i o n .

Depuis que les négociations ont débuté en octo b re 2002, les

t ravaux ont porté sur le pro to cole de négociation, le pro to co l e

de médiat i o n / f a c i l i t ation, le plan de co m m u n i c at i o n s, les

c ri tè res de co m p e n s ation, les chefs de dommages, les ajouts

futurs à la ré s e rve et la co n fe ction de cartes pour ce rner et

q u a ntifier les te rres visées par la re ve n d i c ation. Vers la fin de

l’a n n é e, les parties à la table ava i e nt co m m e n cé à discuter des

études de perte d’ u s a g e.

C h i p pe was de la Thames

Défalcation de Clench, Ontario

Ce t te re ve n d i c ation re m o nte à env i ron 150 ans, vers le milieu

du 19e siècle. Les Ch i p p e was de la Thames affirm e nt que ve r s

1854, Joseph Bra nt Clench, un fo n ct i o n n a i re des Af f a i re s

indiennes désigné en 1845 pour s’o ccuper de la ve nte de te rre s

dans le sud de l’O nt a ri o, s’est indûment appro p rié de sommes

re ve n a nt à la Pre m i è re Nation suite à la ve nte de te rres cé d é e s.

La re ve n d i c ation a été acce p tée pour négociation en juin 2001

et les négociations ont co m m e n cé en nove m b re de la même

a n n é e. Pa rmi les questions que doive nt ré s o u d re les part i e s,

c i tons de tro u ver la date et le mont a nt du déto u rn e m e nt et de

s’e nte n d re sur une façon d’é valuer les sommes en question en

dollars act u e l s. Vers la fin de 2002-2003, un acco rd inte rv i e nt sur

le mont a nt du rè g l e m e nt, et les parties passent à la négociat i o n

de l’a cco rd de rè g l e m e nt, de l’a cco rd de fiducie, et des lign e s

d i re ct ri ces ré gi s s a nt le vo te de rat i f i c ation. On pré voit qu’ u n

vo te de rat i f i c ation aura lieu au début de l’a u tomne 2003.

Pre m i è re Nation de Co te

Projet pilote, Saskatchewan

Ce projet co n ce rne 13 tra n s a ctions visant des te rres de la

Pre m i è re Nation de Co te, à co m m e n cer par des te rres qui ont

é té prises en 1903 pour une emprise fe rrov i a i re pour finir par

la re constitution des te rres de ré s e rve en 1963. In i t i a l e m e nt

soumis à la Commission pour fins d’e n q u ê te, le projet a fait

l’objet d’un changement d’o ri e nt ation de façon à perm e t t re

aux parties à la négociation de travailler en co l l a b o ration à

l’examen des nombreuses tra n s a ctions et questions co n n e xe s.

L’équipe de médiation de la Commission a facilité les trava u x

du projet pilote depuis sa cré ation en 1997.
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Une import a nte re c h e rche co n j o i nte a eu lieu et a permis de

ce rner 13 re ve n d i c ations pote nt i e l l e s. La co m p l e x i té et les

liens ent re les re ve n d i c ations ont poussé les parties à les

grouper en lots. Le conseiller juridique du Canada trava i l l e

a ct u e l l e m e nt à une opinion juridique sur les re ve n d i c at i o n s

re l at i ves aux cessions de 1905, 1907, 1913 et 1914.

Pre m i è res Nations de Co te, de Ke e s e e koose et de Ke y

Terres à foin de Pelly, Saskatchewan

Ce t te re ve n d i c ation porte sur une superficie de 12 800 acre s

au nord -est de Re gina; ces te rre s, connues sous le nom de

te rres à foin de Pe l l y, fure nt mises de cô té comme ré s e rve en

1893 pour les Pre m i è res Nations de Co te, de Keeseekoose et

de Key. Le Canada a acce p té la re ve n d i c ation aux fins de

n é g o c i ation re co n n a i s s a nt qu’il avait manqué à une obligat i o n

légale en aliénant une partie des te rres à foin de Pelly en 1898

et 1905 sans obtenir de ce s s i o n .

Comme ce fut le cas à l’e xe rc i ce pré cé d e nt, la majori té des

t ravaux ont porté ce t te année sur les études. Les négociat i o n s

o nt été inte rrompues pendant env i ron six mois en ra i s o n

d’é l e ctions aux conseils de bande des trois co l l e ct i v i tés et de

p roblèmes liés au finance m e nt des études. À la fin de mars

2003, les co n s u l t a nts ont pré s e nté les ébauches finales de

leurs ra p p o rts pour examen par les parties et, dans ce rt a i n s

c a s, ava i e nt co m m e n cé à travailler à la version définitive. À la

table de négociation, outre les échanges co n ce rn a nt les

é t u d e s, des pourp a rlers ava i e nt co m m e n cé à propos d’ u n

ce rtain nombre de questions to u c h a nt à un rè g l e m e nt ,

n o t a m m e nt les co m m u n i c at i o n s, une fo rmule de désiste m e nt

et d’i n d e m n i té, et la rat i f i c ation.

Pre m i è re Nation de Fo rt Wi l l i a m

Projet pilote, Ontario

Depuis 1998, la Commission participe à un projet pilote visant

à faciliter le rè g l e m e nt d’un ce rtain nombre de re ve n d i c at i o n s

p a rt i c u l i è res mises en lumière par les re c h e rches menées par

des agents indépendant s. Ces re ve n d i c ations porte nt sur la

cession et l’e x p ro p ri ation de ce rtaines te rres de ré s e rve pour la

co l o n i s ation, pour la co n s t r u ction d’une voie fe rré e, pour des

e m p rises et l’e x p l o i t ation minière, ainsi qu’à des fins militaire s.

La re ve n d i c ation re l at i ve au champs de tir a été la pre m i è re

des huit re ve n d i c ations de la Pre m i è re Nation de Fo rt Wi l l i a m

a être soumise co n j o i nte m e nt au ministè re de la Justice. Elle a

é té acce p tée par le Canada aux fins de négociation en juillet
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2000. Elle porte sur une parcelle de te rrain cédée en 1907 pour

y aménager un champs de tir. En 1914, à la demande de la

m i l i ce locale, les te rres cédées initialement sont échangées

pour s’a s s u rer que les cibles soient face au mont Mc Kay. Aprè s

plus de 18 mois de négociat i o n s, un acco rd de co m p e n s at i o n

a été conclu et les fo rm a l i tés de rè g l e m e nt ont co m m e n cé.

La re ve n d i c ation co n ce rn a nt le chemin de fer Grand Tr u n k

Pacific co n ce rne l’e x p ro p ri ation d’e nv i ron 1 600 acres des

m e i l l e u res te rres de ré s e rve situées le long de la ri v i è re ainsi que

le déplace m e nt subséquent du village indien. Env i ron 1 100

a c res de te rres du chemin de fer ont subséquemment été

rendues à la Pre m i è re Nation. Le Canada avait acce p té la

re ve n d i c ation ava nt la fin de l’e xe rc i ce pré cé d e nt, to u te fois les

n é g o c i ations n’o nt pas enco re débuté.

Les re ve n d i c ations re s t a ntes co n ce rn e nt notamment des dro i t s

m i n i e r s, une emprise pour le tra n s p o rt d’é l e ct ri c i té, des dro i t s

fo re s t i e r s, les cessions du parc Ch i p p e wa et de Neebing et une

co n d u i te d’e a u. À la fin de 2002-2003, le Canada poursuivait son

examen juridique de la re ve n d i c ation de cession de Neebing et

p ré voyait re m e t t re son opinion vers la fin de juin 2003; en outre,

les te rres de l’e m p rise de la ligne de tra n s p o rt d’é l e ct ri c i té

d e va i e nt être ajoutées à la ré s e rve, et le re s te des re c h e rc h e s

co n j o i ntes sont te rminées sur les autres re ve n d i c at i o n s.

Pre m i è re Nation de Ke e s e e koowe n i n

Revendication relative aux terres de 1906, Manitoba

Ce t te re ve n d i c ation touche une partie de la RI 61A connue dans la

Pre m i è re Nation sous l’a p p e l l ation des « te rres de 1906 », acq u i s e s

par le ministè re des Af f a i res indiennes en échange de te rre s

cédées dans la RI 61 du mont Ri d i n g, la principale ré s e rve de la

bande de Keeseekoowenin. En 1906, ces te rres ont été indûment

incluses dans une description de la ré s e rve fo re s t i è re du mont

Ri d i n g, créée en ve rtu de l’Acte des ré s e rves fore s t i è res fédéra l e s. En

1935, le Canada a expulsé de fo rce la Pre m i è re Nation des te rre s

de 1906 lors de la cré ation du parc national du Mo nt- Ri d i n g.

Les négociations ont co m m e n cé en 1997 et, en av ril 2002,

l’équipe de médiation de la Commission est inte rve n u e

dans le dossier. Lors de bien des re n co nt res ent re les

p a rt i e s, la Commission a eu re cours à la médiation de ty p e

« nave t te », dans laquelle le médiate u r / f a c i l i t ateur re n co nt re

i n d i v i d u e l l e m e nt les parties pour déte rminer si leurs positions

se prê te nt à une ente nte négociée. Le succès de ce t te appro c h e

a permis de co n c l u re un acco rd prov i s o i re de rè g l e m e nt .
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To u te fo i s, il re s te enco re un ce rtain nombre d’obstacles à

f ranchir ava nt qu’un acco rd définitif puisse être co n c l u.

Pre m i è re Nation de Mi c h i p i co te n

Projet pilote, Ontario

La plupart des re ve n d i c ations te rri to riales de la Pre m i è re

N ation de Mi c h i p i co ten négociées dans le cadre du pro j e t

p i l o te de Mi c h i p i co ten déco u l e nt du Tra i té Ro b i n s o n -

S u p é rieur de 1850 et porte nt sur les droits des membres de la

Pre m i è re Nation de gagner leur vie, comme prévu au tra i té (au

m oyen de la chasse et de la pêche, p. ex.) et sur la ré s e rve

p romise dans le tra i té, ainsi que sur les te rres de ré s e rve pri s e s

à de nombreuses occ a s i o n s.

Au milieu des années 1990, la Pre m i è re Nation avait re l e vé 13

re ve n d i c ations pote ntielles qu’elle voulait faire va l o i r. À ce t te

fin, elle propose un projet de re c h e rche co n j o i nte avec le

Canada visant à ce rn e r, examiner et régler to u tes ses

re ve n d i c ations part i c u l i è res de manière co h é re nte, dans la

co o p é ration et sans perd re de te m p s. La re c h e rche co n j o i nte

se déro u l e rait en deux phases : la Phase I, éva l u ation des

re ve n d i c ations; et la Phase II, négociat i o n s.

J u s q u’à pré s e nt, cinq re ve n d i c ations ont été ré g l é e s, soit par

n é g o c i ation et rè g l e m e nt, soit par re nvoi administrat i f. Quat re

re ve n d i c ations ont fait l’objet de re c h e rches co n j o i ntes dans le

c a d re du projet pilote, et c’est la Pre m i è re Nation qui a décidé

de ne pas y donner suite. À l’ h e u re act u e l l e, quat re

re ve n d i c ations sont en suspens : trois re ve n d i c ations re l at i ve s

aux cessions à l’Algoma Ce nt ral Ra i l way sont en voie de

n é g o c i ation et un rè g l e m e nt est imminent, et le Mi n i s t re

d e v rait re n d re sa décision co n ce rn a nt la re ve n d i c ation re l at i ve

à la délimitation des te rre s.

Pre m i è re Nation de Moo s o m i n

Cession de 1909, Saskatchewan

Ce t te re ve n d i c ation co n ce rne la cession, en 1909, d’e nv i ron 25

milles carrés de te rres agri coles fe rtiles des RI 112 et 112A de

Moosomin (la RI 112A servait de ré s e rve à foin commune aux

Pre m i è res Nations de Moosomin et de Th u n d e rchild). Le gro s

des te rres cé d é e s, situées à quelque 12 milles au nord et à

l’ouest de Bat t l e fo rd, Saskatc h e wan, ava i e nt été vendues à

l’encan en nove m b re 1909 et juin 1910.

À la fin de l’e xe rc i ce 2001-2002, le nouveau négociate u r

fé d é ral du Canada, affichant une approche diffé re nte en
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m at i è re de négociation des re ve n d i c at i o n s, demande et

o b t i e nt de la Pre m i è re Nation une offre de rè g l e m e nt. Aprè s

d’a u t res négociat i o n s, les parties se sont entendues sur un

p rojet de rè g l e m e nt et l’équipe du Canada a co m m e n cé son

t ravail inte rn e. Les conseillers juridiques du Canada et de la

Pre m i è re Nation poursuive nt leur travail sur les modalités du

rè g l e m e nt et les acco rds de fiducie. Un vo te de rat i f i c at i o n

d e v rait avoir lieu à l’é té ou au début de l’a u tomne 2003.

Pre m i è re Nation de Neka n e e t

Revendication relative aux avantages du traité, Saskatchewan

En fé v rier 1987, la Pre m i è re Nation de Nekaneet a pré s e nté une

re ve n d i c ation part i c u l i è re au ministre des Af f a i res indiennes et

du Nord canadien dans laquelle elle demandait à être

indemnisée pour des articles promis dans le Tra i té 4 mais qui ne

lui ava i e nt jamais été fo u rn i s, y co m p ris des ava nt a g e s, des

p ro grammes et des serv i ces agri co l e s, et des paiements annuels

aux membres de la bande. La Pre m i è re Nation cherchait aussi à

o b tenir des dommages-i nté rêts parce qu’on ne lui avait pas

fo u rni une ré s e rve au moment de la sign at u re du Tra i té en 1874.

En juillet 2002, on a demandé à l’équipe de médiation de la

Commission de fo u rnir à la table de négociation ses serv i ces de

m é d i at i o n / f a c i l i t ation. Ce p e n d a nt, ava nt que les négociat i o n s

p u i s s e nt débute r, le Canada a demandé de pre n d re le te m p s

d’examiner la politique to u c h a nt la mise en applicat i o n

m o d e rne des ava ntages prévus au tra i té co n ce rn a nt la

fo u rn i t u re d’i n s t r u m e nts arato i re s. La Commission co ntinue de

s u rveiller l’ava n ce m e nt des travaux du Ca n a d a .

Qu’Ap pelle Valley Indian De velopment Au t h o r i ty
(QV I DA )

Négociations re l a t i ves à la submersion des te r re s,
Saskatchewan

E nt re 1888 et 1961, les gouve rn e m e nts fé d é ral et prov i n c i a l

o nt construit ou financé quat re grands barrages et 150 plus

petits sur le bassin hyd ro graphique de la ri v i è re Qu’Appelle en

S a s katc h e wan, ce qui a eu pour effet de submerger et de

d é grader plus de 14 000 acres de te rre s. Ces te rres ont été

p e rdues par la submersion ré c u rre nte et, dans ce rt a i n e s

ré gi o n s, co ntinue liée aux projets de sto c kage d’eau co n s t r u i t s

en ve rtu de la Loi sur le rétablissement agricole des Pra i r i e s. Le s

Pre m i è res Nations qui sont parties à la pré s e nte re ve n d i c at i o n

ve u l e nt être indemnisées pour les dommages causés par la

co n s t r u ction, dans les années 1940, de huit struct u res de

co nt rôle des eaux le long de la ri v i è re Qu’A p p e l l e.
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La Qu’Appelle Valley Indian De ve l o p m e nt Au t h o ri ty est un

groupe de Pre m i è res Nations de la Saskatc h e wan qui pré s e nte nt

des re ve n d i c ations co nt re le Canada re l at i ve m e nt à la submersion

de leurs te rres de ré s e rve. So nt pré s e nte m e nt parties aux

n é g o c i ations les Pre m i è res Nations de Muscow p e t u n g, de

Pasqua, de Cowe s s e s s, de Saki m ay et d’Oc h a p owa ce. De plus, les

Pre m i è res Nations de Piapot et de Ka h k e w i s t a h aw pré s e nte nt des

re ve n d i c ations presque identiques dans le but de se joindre aux

n é g o c i ations avec la QVIDA .

La re ve n d i c ationa été acce p tée aux fins de négociation en 1999, et

la Commission a co m m e n cé à dispenser des serv i ces de

m é d i at i o n / f a c i l i t ationà la table au début de l’année 2000. De p u i s,

les négociations ont été tumultueuses. La co m p l e x i té des

q u e s t i o n s, le nombre de part i c i p a nts aux négociat i o n s, et les

c h a n g e m e ntsdans la composition des équipes de négociation ont

constitué de nombreux défis. En co n s é q u e n ce, les négociat i o n s

o nt bloqué à divers points sur des questions import a nte s. À la fin

de l’e xe rc i ce 2002-2003, une demande de dossiers de pro p o s i t i o n

avait été pré p a rée et envoyée à des co n s u l t a nts éve ntuels pour les

études de perte d’ u s a g e. Il était prévu que le travail de re c h e rc h e

s e rait te rminé vers la fin du pri ntemps 2003, après quoi les

re n co nt res de négociation re p re n d ra i e nt .

Nation dakota de Standing Buffa l o

Submersion de terres, Saskatchewan

Associée à l’e n q u ê te sur la QVIDA te rminée par la Co m m i s s i o n

en fé v rier 1998, la Nation dakota de Standing Buffalo a

to u te fois choisi de poursuivre les négociations avec le Ca n a d a

sur sa re ve n d i c ation co n ce rn a nt la submersion, à l’e xté rieur de

l’o rg a n i s ation plus gra n d e. So nt en cause env i ron 58 acre s

situées près des struct u res de co nt rôle érigées dans les années

1940. Le litige porte également sur une zone connue sous le

nom de RI 80B, sur laquelle la Nation dakota de Standing

Buffalo et la Pre m i è re Nation de Muscowpetung (membre de

la QVIDA) ré c l a m e nt to u tes deux des dro i t s.

Pe n d a nt l’e xe rc i ce 2002-2003, les négociations ont pro gre s s é

t rès lente m e nt. Ce p e n d a nt, à la fin de juillet 2002, le Ca n a d a

avait fait une offre info rmelle à la Pre m i è re Nation et une

e nte nte prov i s o i re est conclue en septe m b re. En déce m b re

2002, un vo te de rat i f i c ation a lieu dans la co l l e ct i v i té de

Standing Buffalo. Ce vo te échoue, mais la tra n s a ction est

ratifiée lors d’un second vo te en mars 2003. La Co m m i s s i o n

p u b l i e ra son ra p p o rt de médiation à l’é té 2003.
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Pre m i è re Nation de Thu n d e rc h i l d

Cession de 1908, Saskatchewan

Ce t te re ve n d i c ation porte sur la cession en 1908 des RI 115 et

115A de Th u n d e rc h i l d, et de la moitié de la RI 112A, ce t te

d e rn i è re étant une ré s e rve commune de foin avec sa vo i s i n e, la

RI 112 de Moosomin. Au to t a l, les inté rêts de la Pre m i è re

N ation de Th u n d e rchild dans ces ré s e rves s’é l e va i e nt à env i ro n

20 572 acres de te rres agri coles fe rt i l e s.

Soumise au départ à la Commission comme une demande

d’e n q u ê te, la re ve n d i c ation est ra p i d e m e nt passée à la

m é d i ation et, en mai 2002, un acco rd info rmel inte rvenait sur

la co m p e n s ation et les modalités du rè g l e m e nt. Un vo te de

rat i f i c ation devrait avoir lieu au cours de l’é té 2003.

Ag e n ce de To u c hwood

Revendication pour mauvaise gestion, Saskatchewan

Il s’a git d’une demande d’i n d e m n i s ation pré s e ntée par un

ce rtain nombre de co l l e ct i v i tés auto c htones parce que des

sommes ont été déto u rnées de leurs co m p tes au fil des ans par

leurs agents des In d i e n s. En 1998, la re ve n d i c ation a été

p ré s e ntée co l l e ct i ve m e nt par les cinq Pre m i è res Nations de

l’a g e n ce de To u c hwood : Day Star, Fishing Lake, Go rd o n ,

Kawa c atoose et Muskowe kwan. La re ve n d i c ation a été

a cce p tée aux fins de négociation en mars 1998, lorsque les

Pre m i è res Nations et le Canada ont ent re p ris un pro cessus de

re c h e rche co n j o i nt pour la ré g l e r.

Les négociations pro gre s s a i e nt ré g u l i è re m e nt depuis 1998,

mais elles se sont inte rrompues à cause de changements de

personnel dans l’équipe de négociation du Canada, ainsi qu’e n

raison de désacco rds survenus ent re les parties à la table de

n é g o c i ation quant aux re co m m a n d ations co ntenues dans un

ra p p o rt de re c h e rche co n j o i nt. Les parties ont par la suite

demandé à la Commission de faciliter les négociat i o n s.

A p rès un succès initial limité dans les négociat i o n s, deux offre s

de rè g l e m e nt faites par le Canada et re f u s é e s, et l’a rrêt du

f i n a n ce m e nt des négociations versé aux Pre m i è res Nat i o n s, les

n é g o c i ations ont pris fin en mars 2002. Les Pre m i è res Nat i o n s

s o nt en discussion avec le ministre des Af f a i res indiennes et du

N o rd canadien dans le but de régler ce t te re ve n d i c at i o n .





Annexe B

Opé ra t i o n s

Org a n i g ra m m e



52

R a p p o rt Annuel 2002 - 2003

Opé ra t i o n s

Les act i v i tés de la Commission ont passablement augm e nté, l’a cce nt étant mis sur les serv i ces de médiation ainsi que sur

l’é d u c ation du public, en plus des enquêtes en co u r s. Les chiffres ci-dessus re p ré s e nte nt les mont a nts prévus au budget et les

dépenses réelles de la Commission depuis sa cré ation. En 2002-2003, la Commission a dépensé 5,821 millions de dollars par

ra p p o rt à un budget appro u vé de 5,7 millions de dollars, pour un déficit de 121 000 $.
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Org a n i g ra m m e





Annexe C

Les co m m i s s a i res
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Les co m m i s s a i re s

Le président Phil Fo n t a i n e est un Oj i bway de la Pre m i è re Nation de Sagkeeng au Ma n i toba. Il travaille depuis

plusieurs années pour les Pre m i è res Nations et a également agi comme diri g e a nt élu et dans des postes cadre s

au sein des gouve rn e m e nts fé d é ral et auto c hto n e s. Il a été re p ré s e nt a nt du Ma n i toba à l'Assemblée des

Pre m i è res Nations (APN) en tant que vice-c h e f, puis grand chef de l'Assemblée des chefs du Ma n i toba et chef

n ational de l'APN pendant trois ans, jusqu'en juillet 2000. Son expéri e n ce dans la fo n ction publique fé d é ra l e

co m p rend les postes de dire cteur général de la Ré gion du Yukon au ministè re des Af f a i res indiennes et du

N o rd canadien et co o rd o n n ateur adjoint du Pro gramme de déve l o p p e m e nt économique des Au to c hto n e s.

M. Fo ntaine a obtenu en 1996 un Prix national d'e xce l l e n ce déce rné aux Au to c hto n e s, en re co n n a i s s a n ce

de ses serv i ces à la co l l e ct i v i té. Il possède un bacc a l a u ré at en études politiques de l'Unive r s i té du Ma n i to b a .

M. Fo ntaine a été nommé pré s i d e nt de la Commission des re ve n d i c ations des Indiens le 29 août 2001.

Roger J. Aug u s t i n e est un Mi’ Kmaq natif d’ Eel Ground (Nouveau-Brunswick), où il y a exe rcé les fo n ctions de

chef de 1980 à 1996. Il a été élu pré s i d e nt de l'Union of NB-PEI First Nations en 1988, poste qu'il a occupé jusqu'à

la fin de son mandat en janvier 1994. En 1993 et en 1994, il a reçu la pre s t i gieuse médaille d’honneur déce rn é e

par le Ce nt re canadien de lutte co nt re les tox i comanies en re co n n a i s s a n ce de sa part i c i p ation à la fo n d ation et à

la bonne marche du Eel Ground Drug and Alcohol Ed u c ation Ce nt re ainsi que du Nat i ve Alcohol and Drug Abuse

Re h a b i l i t ation Ce nt re. En juin 1996, il a été honoré du titre de Mi ramichi Ac h i e ver of the Year par la Mi ra m i c h i

Re gional De ve l o p m e nt Co rp o ration. M. Augustine a été nommé co m m i s s a i re de la Commission des

re ve n d i c ations des Indiens le 27 juillet 1992.



Daniel J. Bellegard e est un As s i n i b o i n e-C ri de la Pre m i è re Nation de Little Black Bear dans le sud de la

S a s katc h e wan. De 1981 à 1984, M. Be l l e g a rde a participé à titre de planificateur socio-é conomique au plan

co n j o i nt des chefs du distri ct de Me a d ow Lake. Il a été pré s i d e nt du Saskatc h e wan Indian In s t i t u te of

Te c h n o l o gies de 1984 à 1987. En 1988, il a été élu premier vice-chef de la Fe d e ration of Saskatc h e wan In d i a n

N at i o n s, poste qu'il a occupé jusqu'en 1997. Il est act u e l l e m e nt pré s i d e nt de Dan Be l l e g a rde & As s o c i ate s, société

d 'e x p e rt s -conseils spécialisée en planification straté gi q u e, gestion et déve l o p p e m e nt des qualités de chef,

a u togestion et perfe ct i o n n e m e nt des re s s o u rces humaines en généra l. M. Be l l e g a rde a été nommé co m m i s s a i re

le 27 juillet 1992, puis co p ré s i d e nt de la Commission des re ve n d i c ations des Indiens le 19 av ril 1994, poste qu’i l

a occupé jusqu’à la nomination de Phil Fo ntaine au poste de pré s i d e nt .

Jane Di c k s o n -G i l m o re est née en Alberta et a grandi en Co l o m b i e- B ri t a n n i q u e. Elle est pro fe s s e u re associée à

la Fa c u l té de droit de l’ U n i ve r s i té Ca rl e ton, où elle donne des co u r s, ent re autre s, sur les co m m u n a u té s

a u to c htones et la justice ré p a rat ri ce, ainsi que sur la résolution de co n f l i t s. Act i ve au sein de co m m u n a u tés des

Pre m i è res Nat i o n s, elle agit comme co n s e i l l è re pour le projet de justice co m m u n a u t a i re de la Pre m i è re Nat i o n

c rie d’O u j é- Bougoumou et fait des exposés dans les écoles sur la culture, l’ h i s to i re et la politique auto c hto n e.

Elle est également co n s u l t a nte auprès du National Museum of the American Indian, Smithsonian In s t i t u t i o n .

Mme Dickson-Gilmore a fait des interventions devant le Comité permanent de la justice et des droits de la personne

et a comparu à titre de témoin expert dans des procédures devant la Cour fédérale et la Commission canadienne

des droits de la personne. Auteure et récipiendaire de plusieurs distinctions universitaires, Mme Dickson-Gilmore

est titulaire d’un doctorat en droit de la London School of Economics, de l’University of London (Grande-Bretagne),

ainsi que d’un baccalauréat et d’une maîtrise en criminologie de l’Université Simon Fraser. Mme Dickson-Gilmore a

été nommée à la Commission des revendications des Indiens le 31 octobre 2002.
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Renée Du p u i s e xe rce le droit en pratique pri vée à Québec depuis 1973. Depuis le début de sa carri è re, elle se

co n s a c re larg e m e nt à la défense des droits de la personne et en particulier aux droits des peuples auto c hto n e s

du Canada. De 1972 à 1975, elle a servi à titre d'avo c ate auprès de l`As s o c i ation des Indiens du Québec et, à

co m p ter de 1978, a rempli les fo n ctions de co n s e i l l è re juridique auprès des trois bandes d'At t i kamek et des neuf

bandes de Mo nt a gnais dans sa prov i n ce, bandes qu'elle re p ré s e ntait au titre de leurs re ve n d i c ations te rri to ri a l e s

a u p rès des gouve rn e m e nts fé d é ra l, du Québec et de Te rre- N e u ve et aussi lors des négociat i o n s

co n s t i t u t i o n n e l l e s. De 1989 à 1995, Mme Dupuis a accompli deux mandats à titre de co m m i s s a i re au sein de la

Commission canadienne des droits de la personne. Elle a été co n s u l t a nte auprès de divers ministè res fé d é raux et

p rovinciaux, est l'aute u re de nombreux livres et articles et a pro n o n cé de nombreuses co n fé re n ces sur les dro i t s

de la personne, le droit administratif et les droits des Au to c hto n e s. Mme Dupuis est diplômée en droit de

l ' U n i ve r s i té Laval et détient une maîtrise en administration publique de l'École nationale d'administrat i o n

p u b l i q u e. Elle a été nommée co m m i s s a i re de la Commission des re ve n d i c ations des Indiens le 28 mars 2001.

Alan C. Holman est écrivain et communicateur, et il a grandi à l'Île du Prince-Édouard. Au cours de sa longue

carrière en journalisme, il a été instructeur au Holland College de Charlottetown (Î-P-É); rédacteur et éditeur d'un

hebdomadaire d'une région rurale de l'Î-P-É; reporter radio à la CBC d'Inuvik, aux Territoires du Nord-Ouest; et

reporter pour les journaux Charlottetown Guardian, Windsor Star et Ottawa Citizen. De 1980 à 1986, il est

correspondant parlementaire dans la région de l'Atlantique pour le service des nouvelles de CBC-TV à Ottawa. En

1987, il est nommé chef du bureau des affaires parlementaires au service de nouvelles du réseau radiophonique de

CBC, poste qu'il occupe jusqu'en 1994. La même année, il quitte le milieu du reportage pour devenir secrétaire

principal de la première ministre de l'Î-P-É de l'époque, Catherine Callbeck. Il quitte le bureau de la première

m i n i s t re en 1995 pour pre n d re la dire ction du déve l o p p e m e nt de la fo n ction publique au ministè re du

Développement de l'Î-P-É. Depuis l'automne 2000, M. Holman est rédacteur et communicateur à la pige. Il a fait ses

études à la King’s College School de Windsor en Nouvelle-Écosse et au Prince of Wales College de Charlottetown,

où il réside. Il a été nommé commissaire de la Commission des revendications des Indiens le 28 mars 2001.



Sheila G. Pu rd y conseillait le gouve rn e m e nt des Te rri to i res du Nord -Ouest sur la justice et les autres aspect s

d o nt il fallait tenir co m p te dans la division du te rri to i re et la cré ation du Nunavut. De 1993 à 1996, elle est

co n s e i l l è reprincipale en politiques auprès du ministre de la Justice et Pro c u reur général du Canada pour dive r s

dossiers : justice auto c hto n e, Loi canadienne sur les droits de la personne et violence faite aux fe m m e s. De 1991 à

1993, elle est analys te de politiques to u c h a nt la Constitution, la justice, les affaires auto c hto n e s, la co n d i t i o n

fé m i n i n e, les droits de la personne et aussi pour le So l l i c i teur généra l. En 1992-1993, elle occupe le poste de

co n s e i l l è re spéciale (affaires auto c htones) au bureau du leader de l’Opposition, et de 1989 à 1991, elle est juri s te-

conseil sur les questions d’e nv i ro n n e m e nt. Dé n o n ç a ntvive m e nt la violence faite aux personnes âgées, elle re ço i t

en 1988 un prix d’e xce l l e n ce (Awa rd of Me rit from Co n ce rned Friends) pour son travail dans ce dossier. Ti t u l a i re

d’un diplôme en droit de l’ U n i ve r s i té d’Ot t awa (1980), elle travaille comme avo c ate dans un cabinet pri vé de

1982 à 1985. Elle a été nommée co m m i s s a i re de la Commission des re ve n d i c ations des Indiens le 4 mai 1999.
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